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1. EL PERÍODE ROMÀNTIC: ELS INICIS DE L’INTERÈS
PER LA LITERATURA POPULAR A CATALUNYA

A Ctluny, l’interès per l litertur populr es v inicir, dins el 
context europeu, durnt l’noment període romàntic. Deixnt de 
bnd lguns precedents que es remunten l segle xviii, però que 
responen  ltres impulsos, els primers treblls de litertur populr, 
formts per reculls de cnçons d’utors com Mnuel Milà i Font-
nls, Pu Piferrer i Mrià Aguiló, vn començr  prendre form cp 
ls nys trent del segle xix(Prts 1988: 49). Cronològicment, s’h 
cceptt de mner generlitzd que quest primer període es v 
desenvolupr entre els nys 1853 i 1893. L dt inicil correspon  l 
publicció de les Observaciones sobre la poesia popular, con muestras 
de romances catalanes inéditos de Mnuel Milà i Fontnls. Aquest 
obr v ser fruit de l voluntt de l’utor de descriure les crcterísti-
ques de l poesi populr i de donr-li el vlor d’un litertur espe-
cífic i diferencil. L dt finl, 1893, f referènci  l publicció de 
les Narraciones populares catalanas de Sebstià Frnés. Aquest obr 
pot considerr-se, pel que f  l nrrtiv folklòric, l més trdn 
de l qul tenim notíci elbord per prt d’un folklorist de form-
ció i mètode romàntics.

En quest període fundcionl, i d’cord mb l sistemtitzció 
proposd per Oriol (2016a: 53–55),1 es poden distingir dues formes 
d’proximr-se  l’estudi del folklore i de l litertur populr: els 
noments «folklore literri» i «folklore excursionist». Tots dos es 
vn succeir des del punt de vist cronològic, però, en ocsions, es vn 
superposr. De fet, tot i hver-se origint en quest període romàn-
tic, el desenvolupment del folklore excursionist v nr més enllà 
de l dt finl esmentd (1893) i l’ctivitt i l’obr d’lguns utors 
considerts excursionistes vn tenir lloc fins ben entrdes les dues 
primeres dècdes del segle xx.

1 A prtir de les portcions precedents (Prt 1980, Prts 1982, Prts/Lloprt/Prt 
1982, Rom 1986, Clvo 1992, 1997).
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Aquest superposició del folklore literri i del folklore excursio-
nist està en l líni que es v seguir en l’interès i l’estudi de l liter-
tur populr durnt quest mteix període  tot Europ. Com h ex-
plict Pujol (1993, 1999, 2012), l construcció de l noció de litertur 
populr es v fer grdulment i sense coherènci,  prtir de diverses 
trdicions orls, mb objectius no sempre coincidents i en un procés 
reltivment llrg, que es v inicir l segle xix. En conseqüènci, el 
desvetllment de l curiositt per l litertur populr v ser tmbé 
grdul, discontinu i sense homogeneïtt. D’quest mner, el folk-
lore en generl i el ctlà en prticulr es vn formr en essènci per 
diferents estrts successius en els quls es vn sedimentr l seu torn 
portcions de divers procedènci:

Prl·lelment l que succeeix en el cs de l’orogènesi, les sedimentci-
ons del folklore —els mterils que l’integren— són tmbé de procedèn-
ci divers i les etpes de l recerc les hn nt dipositnt, molt sovint 
sense brrejr-les, en cpes l·luvils successives; les forces tectòniques 
que ctuen sobre els sediments són quí les diferents personlitts i te-
ories que hn incidit, de mner molt vrible, sobre l’estudi del folklo-
re formnt corpus bibliogràfics en generl independents i refrctris  
l’homogeneïtzció. Amb ixò vull dir que en l històri d’quest disci-
plin,  Ctluny com  tot rreu —però potser quí un mic més que 
 ltres llocs—, fins r hn pest molt més les frctures, les vies mortes 
i els crrerons sense sortid que no ps les evolucions linels, les con-
tinuïtts i les cumulcions (Pujol 1993; Oriol/Smper 2013: 154–155).

Per ixò, i d’cord novment mb Pujol, no es pot prlr pròpi-
ment d’un històri del folklore, sinó en tot cs d’un històri dels 
folklores, tnt  Europ com, òbviment  Ctluny. Cdscun 
d’quests folklores es trob «instl·lt en el seu món utàrquic i inco-
municble, protegit per corpus bibliogràfics refrctris  l’homoge-
neïtzció» (Pujol 1999; Oriol/Smper 2013: 169).2 D’quest mner, 
i per  l’èpoc que r ens ocup, dels «qutre rius que vn  desgus-
sr  l mr del folklore», en el període romàntic en trobem tres: l 
poesi populr, el conte populr i el folklore pròpiment dit.

2 Pujol (1999; Oriol/Smper 2013: 169, not 6) remet  Propp (Theory and history of 
folk lore [1949] 1984), que consider el folklore un disciplin ideològic, motiu pel 
qul els seus mètodes i objectius estn determints i reflecteixen l perspectiv que els 
torg l sev èpoc. Així, qun un perspectiv despreix, els seus principis teòrics i 
metodològics tmbé despreixen.
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En primer lloc, v sorgir l noció de «cnçó populr» com  «po-
esi populr», proposd per Johnn Gottfried von Herder  Alem-
ny en l dècd de 1770  1780. L creció del concepte de «poe-
si populr», pel lloc i per les circumstàncies concretes en què es v 
produir, v venir compnyt d’un specte ideològic. Així, quest 
«poesi populr» portv lligd l’esperit ncionl de cd poble, un 
detll molt importnt en quest èpoc, en l qul vn néixer els n-
cionlismes europeus d’estt i els processos d’emncipció ncionl. 
Per Herder, l’esperit ncionl de cd poble s’expressv, l costt de 
l llengu, en l poesi que el reflecti: «L poesi és l’expressió de 
les febleses i les perfeccions d’un ncionlitt, un mirll dels seus 
sentiments, l’expressió de l cot més lt  l qul spir»; les poesi-
es populrs eren, d’quest mner, «els rxius d’un ncionlitt» i 
l’«empremt de l’esperit d’un nció».3

Per Herder, l poesi populr er simple, col·lectiv, primigèni:

No hi h cp men de dubte que l poesi, i especilment l cnçó, v 
ser l principi de cràcter populr, és  dir, fàcil, simple, fet sobre coses 
que interessven tnt l multitud com els rics i en l sev llengu, i per  
tot nturles sensible. L cnçó s’grd de l multitud i l unnimitt 
de molts: requereix l’orell del públic i el cor de les veus i els esperits. 
Certment, com  rt de mesurr les lletres i les síl·lbes, com  qudre 
fet  bse de composició i colors per l lector ssegut dmunt d’un coixí 
no huri nscut mi o no huri existit mi, com succeeix en tots els 
pobles. Arreu del món i en totes les llengües, fins i tot de l’ntiquíssim i 
obscur Orient, l multitud deix les mrques d’quest origen, si clgués 
exhibir-les i comptr-les.

Els noms i les veus dels poetes grecs més ntics testimonien ixò 
mteix. Linos i Orfeu, Fntsi i Hermes, Museu i Amfió, siguin noms i 
notícies de ful o bé rels, mostren què er leshores l poesi. ¿D’on v 
sorgir? ¿On vivi? Vivi  l’orell del poble, ls llvis i  l’rp de poetes 
de crn i ossos, cntv el relt, l’esdeveniment, el secret, l mervell i 
el prodigi: er l flor de l prticulritt d’un poble, de l sev llengu i 
del seu terrer, dels seus negocis i beneficis, de les seves penes i les seves 
presumpcions, de l sev músic i l sev ànim (Johnn Gottfried von 
Herder, en l introducció de l segon prt dels Volkslieder, 1779).4

3 Prenc l citció de Pujol (2007; Oriol/Smper 2013: 88).

4 Prenc l citció de Pujol (2007; Oriol/Smper 2013: 89).
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Aquest interès per l «poesi populr» procedi del preromn-
ticisme nglès,  trvés de l’Sturm und Drng lemny. L’interès per 
l cnçó populr v néixer l mrge de l’especulció científic i lliure 
de medititzcions historicistes, mb l voluntt de fornir models i 
justificció per  un nov sensibilitt literàri. D’cord mb els seus 
orígens, els folkloristes d’quest brnc entenien el folklore essen-
cilment com  litertur populr i sobretot com  poesi populr, i 
restringien encr moltes vegdes, en l pràctic, quest expressió 
l terreny de les bldes, que er el seu gènere privilegit. Els teòrics 
d’quest brnc vn ser girebé de mner exclusiv filòlegs.

En segon lloc, els germns Jcob i Wilhelm Grimm vn estendre 
l curiositt públic  l nrrtiv populr (rondlles i llegendes) i  
l mitologi lemny. I, encr més importnt, vn integrr l lite-
rtur populr, l costt del dret consuetudinri i els documents de l 
llengu lemny ntig, en un procés de reconstrucció i revlorció 
del psst germànic i indoeuropeu en el mrc del mètode historico-
comprtiu introduït per ells mteixos en el terreny de l filologi. 
Segons quest «teori indoeurope», les «fronteres del ptrimoni 
nrrtiu comú coincideixen mb les de les llengües indoeuropees» 
i «les semblnces provenen de l comunitt primitiv d’quests po-
bles» (Pujol 1999; Oriol/Smper 2013: 169–174):

Hi h lgunes situcions que són tn simples i nturls que preixen 
pertot rreu, de l mteix mner que hi h idees que semblen presen-
tr-se espontàniment, de mner que és molt possible que hgin pogut 
formr-se en els diferents pïsos de mner independent relts idèntics 
o semblnts. Aquests relts són comprbles  determindes prules 
que preixen en form idèntic o qusi idèntic en llengües que no 
tenen cp relció entre si, per l pur imitció dels sons de l ntur. 
Trobem relts d’quest tipus en què l semblnç pot considerr-se c-
cidentl, però en l mjor prt dels csos el pensment bàsic h rebut 
un trctment tn peculir, i sovint tn insòlit, que exclou totlment 
l’cceptció de l ide d’un semblnç purment prent (Wilhelm 
Grimm, en l’edició de 1856 dels Kinder- und Hausmärchen, p. 405).5

És  prtir d’quell moment que els conceptes de «poble», «tr-
dició», «costum», «creenç» i «litertur populr» vn quedr dotts 
d’un mètode d’nàlisi i un funció ideològic que vn ser utilitzts 

5 Prenc l citció de Pujol (1999; Oriol/Smper 2013: 174).
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pels ncionlismes romàntics. Les rondlles no vn ser considerdes 
com un dipòsit d’essències ncionls (l contrri que l poesi i l 
cnçó) sinó com  testimoni de remotes etpes de l’evolució culturl 
de l humnitt. Es trct de l «teori de l descomposició del mite», 
segons l qul els rondllistes hvien de refer l misterios «joi tren-
cd» rreplegnt-ne els frgments dispersos:

Comunes  tots els relts [Marchen] són les romnlles d’un creen-
ç que rrib ls temps presents des dels més ntics i que mnifest  
trvés d’imtges expressives coses sobrenturls. Aquest element mític 
s’ssembl ls minúsculs frgments d’un pedr precios trencd que 
romnen escmpts entre l’herb i les flors crescudes  terr i que no-
més l’ull més penetrnt rrib  descobrir. El seu significt es v perdre 
j f molt de temps, però encr és perceptible i dón  l rondll l 
sev substànci, lhor que stisfà el gust nturl per les mervelles; no 
es redueixen mi l pur mirlleig d’un fntsi inne. Com més lluny 
retrocedim, més ugment l’element mític: fins i tot sembl que hgi 
constituït el tem únic dels relts més ntics (Wilhelm Grimm, en l’edi-
ció de 1856 dels Kinder- und Hausmärchen, p. 409).6

En quest segon estrt, l’interès per l nrrtiv populr v p-
rèixer compnyt per l’tenció  certs sectors de l cultur no mte-
rilitzbles en textos.7

Pel que f  les llegendes, mb un històri més llrg, complex 
i difus que l poesi populr i les rondlles, cl relcionr-les mb 
els ptriotismes locls. A Ctluny, després del primer terç del se-
gle xix, les col·leccions de llegendes origindes pel romnticisme,  
bse de relts de pur creció literàri (com  molt interferits per 
llegendes històriques i historiogràfiques), són d’un interès escàs per 
 l litertur populr i vn tendir  formr un corpus confús de m-
terils. Dins d’quest confusió cl situr les nomendes «llegendes 
històriques». D’cord mb Pujol (1991–92; Oriol/Smper 2013: 286), 
questes llegendes no són folklore, j que el seu context és el de l 
crònic (medievl, renixentist o brroc) i no ps el de l interc-
ció en petit grup. Reflecteixen els desigs de determindes minories 
polítiques sobre esdeveniments pssts i no resolen conflictes inhe-

6 Prenc l citció de Pujol (1999; Oriol/Smper 2013: 174).

7 Com r els costums i les creences de l pgesi (Pujol 1993; Oriol/Smper 2013: 
155–156).
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rents  l condició humn ni  l’ordre morl del món. Fins i tot, de 
vegdes, s’hn clssifict com  llegendes històriques nrrcions que 
pertnyen  d’ltres gèneres nrrtius (com r trdicions explicti-
ves), fet que h contribuït  ugmentr quest confusió.8

En tercer lloc, cl tenir en compte l’noment folklore de con-
cepció àmpli i el «folklore  l’ngles», en l terminologi de Pujol 
(1999; Oriol/Smper 2013: 169). Segons quest mner d’entendre 
l disciplin, el folklore estudi no només l’rt verbl (l litertur 
populr) sinó tmbé ltres produccions culturls, des dels elements 
immterils (costums i creences) fins  les nomendes rts populrs 
(que poden incloure l’rquitectur).

L’origen del terme «folklore» és nglès: el 22 d’gost de 1846 
l’erudit Willims John Thoms, sot el pseudònim d’«Ambrose Mer-
ton», v publicr  l revist literàri The Athenaeum un crt en 
què demnv ls lectors que l’judessin en l tsc de recol·lecció de 
mterils folklòrics:

Les pàgines de l vostr revist hn mnifestt tn sovint l’interès mb 
què contempleu llò que  Anglterr en diem popular antiquities o po-
pular literature (tot i que, dit sigui de pssd, es trct més d’un lore 
que d’un literatura i podri nomenr-se de mner més dequd mb 
un excel·lent prul compost d’elements sxons: Folk-Lore, és  dir 
el lore de l gent), que no perdo les espernces de reclutr l vostr jud 
per plegr les escsses orelles que resten, escmpdes per un terreny 
en el qul els nostres predecessors hurien pogut fer un collit consi-
derble.9

L propost de Thoms nv més enllà del cnvi de nom. Es trc-
tv de redimensionr les velles popular antiquites perquè servissin 
de documents  un nou tipus d’especulció, que no er ltr que l 
mitologi comprd de Jcob Grimm:

8 Pujol (1991–92; Oriol/Smper 2013: 286) ssenyl que l inclusió de les llegendes 
històriques dins del folklore prové del recull de les Deutsche Sagen dels germns 
Grimm (1816–1818), en el qul els folkloristes lemnys vn integrr un grn qunti-
tt de textos procedents de fonts escrites, fet que v influir negtivment en els seus 
successors.

9 Prenc l citció de Pujol (1999; Oriol/Smper 2013: 175). Per  l’nàlisi del terme 
«folklore» ls Pïsos Ctlns, vegeu Guiscfrè (2016).
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Ningú que hgi pres com  objecte del seu estudi les formes, els costums, 
les observnces, les supersticions, les bldes, els proverbis, etc. de l’vi-
or hurà pogut deixr d’rribr  dues conclusions: l primer, que un 
grn prt de tot llò que és curiós i interessnt en questes mtèries es 
trob r completment perdut; i l segon, que moltes coses es podrien 
slvr encr si treblléssim  temps. El que Hone v procurr fer mb 
el seu Everyday book, etc., The Atheneum, mb l sev àmpli circulció 
podri obtenir-ho multiplicnt per deu l sev eficàci: plegr el nom-
bre infinit de petites ddes il·lustrtives del tem que he esmentt i que 
es troben dispersos per l memòri dels seus milers de lectors i conser-
vr-les en les seves pàgines fins l di que pregui lgun Jcob Grimm 
que fci per  l mitologi de les illes britàniques els bons serveis que 
quell profund historidor i filòleg h fet per  l mitologi d’Alemny.10

Tot i que el terme «folklore», segons quest cceptció ngles, 
dón el model, cl tenir en compte, en el cs ctlà, el pper medi-
dor que hi v tenir Frnç, j que v ser  trvés de l influènci de 
folkloristes frncesos que v ser introduït  Ctluny. 

És en quest tercer estrt propost per Pujol (1999; Oriol/Sm-
per 2013: 175–177) on cl situr l creció de l primer ssocició per 
 l’estudi del folk lore (l Folk-Lore Society de Londres), que inugurà 
un nov etp, crcteritzd per un orientció ntropològic i el 
component institucionlitzdor.

Els dos primers estrts (Herder i els Grimm) són l bse sobre 
l qul es v desenvolupr  Ctluny el folklore literri. Concre-
tment, l’noment «folklore filològic», que rrenc de Herder i que 
estudi l cnçó populr com  poesi populr per excel·lènci (les 
bldes de trdició orl), i entr  Ctluny cdèmicment de l mà 
de Milà i Fontnls i populrment mb Frncesc Peli Briz. Mspons 
i Lbrós, per l sev bnd, és l’únic representnt de l trdició que 
prové dels germns Grimm, com ssenyl Pujol (1999: Oriol/Sm-
per 2013: 172).

Qunt l folklore pròpiment dit i l’noment «folklore  l’ngle-
s», cl relcionr-los  Ctluny mb el folklore excursionist i l 
creció del Folk-Lore Ctlà, en què destquen els noms de Pu Ber-
trn i Bros i Cels Gomis.

10 Prenc l citció de Pujol (1999; Oriol/Smper 2013: 176–177).
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1.1 El folklore literari

El folklore literri v crcteritzr l’ctivitt dut  terme per intel-
lectuls i erudits, d’dscripció clrment romàntic, que entenien el 
folklore bàsicment com  «litertur». Els seus reculls es confegien 
tenint en compte sobretot criteris estètics. Això v fer que reelbo-
ressin les versions que hvien recollit de l trdició orl per tl de 
publicr-les de form que resultessin dequdes des d’un punt de 
vist literri (Oriol 2016a: 54). Aquest mner d’entendre el folklore 
com  litertur h fet que els utors d’quest tendènci hgin estt 
denomints «literts folkloristes».11

Guiscfrè (2008: 21) h resumit,  propòsit de Mrià Aguiló, 
l’ideri de l folklorístic romàntic que crcteritz tot quest pe-
ríode i segons el qul:

(1) el folklore és ptrimoni de l gent rústic i cmperol;
(2) les millors mostres es troben en llocs prtts, en els indrets 

més ïllts i inccessibles l progrés corruptor de l civilit-
zció industril;

(3) el folklore despreix i és urgent fer-ne l recollid;
(4) interessen de mner especil les formes folklòriques consi-

derdes prestigioses, com són l poesi populr i l rondll.
Aquest ideri crcteritz l’portció fet des del folklore liter-

ri, però tmbé des del folklore excursionist que no bndon certs 
spectes d’quest concepció romàntic.

1.1.1 Poesia popular i rondallística

1.1.1.1 Manuel Milà i Fontanals

L publicció de les Observaciones sobre la poesia popular, con mu-
estras de romances catalanes inéditos de Mnuel Milà i Fontnls 
(1818–1884) l’ny 1853 es consider el punt de prtid d’quest pe-
ríode. Això no vol dir que bns d’quest dt no hi hguessin pre-
cedents del que després es desenvolupri d’un form més clr. 
El mteix Milà i Fontnls (1882: x, n.1) explicv que el seu interès 
per l poesi populr es remuntv l 1831: «Pudier dr pruebs de 

11 Denominció utilitzd per Prts/Lloprt/Prt (1982: 14–28).
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hber pensdo desde 1831 y principlmente desde 1834 en cnciones, 
trdiciones y cuentos populres». I l’ny 1841, Pu Piferrer i Fàbregs 
(1818–1848) s’hvi interesst per l poesi populr, després d’un es-
td  Mllorc per preprr el volum corresponent de Recuerdos y 
bellezas de España, en l qul hvi fet mistt mb Josep M. Qudr-
do i Tomàs Aguiló i Fortez, com ssenyl Mssot (1988: 60).

Piferrer fou, doncs, un dels primers  recollir cnçons  Ctlu-
ny, entre els nys trent i qurnt del segle xix, encr que només 
en publiqués unes breus mostres precisment l volum esmentt. 
Aquest vlorció de l litertur populr el v influir en dos vessnts 
complementris, ssenyl Tomàs (2008: 2–3). D’un bnd, l cnçó 
li v servir de model musicl. I, de l’ltr, l cnçó v influir tmbé de 
mner decisiv en l sev pròpi creció poètic. Aquest influènci 
fou prl·lel l procés de simplicitt (en el sentit de despullment 
forml) que buscà en l sev poesi i que v trobr, precisment, en 
quests models populrs un vi d’expressió. Aquest doble interès es 
v complementr mb un tercer, que no er ltre que el fet d’entendre 
l litertur populr com l’expressió de l veu del poble, que Piferrer 
v ssumir sense reserves.

Les primeres cnçons recollides per Milà i Fontnls dtven del 
1842. Segons Tomàs (2008: 4), en un primer moment, quest poesi 
l’interessv (com  Piferrer) des d’un punt de vist sobretot liter-
ri, com  model. El mteix Milà insisti en quest ide de l cnçó 
populr com  bse per  l nov poesi en un sèrie d’rticles publi-
cts  l prems.12 A prtir del 1849, quest interès inicil poètic es v 
mplir i enriquir mb l recollid de cnçons i Milà v començr 
veure quest tipus de poesi d’un ltr mner, com  mtèri d’es-
tudi per ell mteix.

Amb l publicció de les Observaciones de Milà i Fontnls l’ny 
1853, l’interès per l poesi populr v fer un slt qulittiu. Com 
bon deixeble de Herder, i influït per l tsc relitzd nys bns per 
Agustí Durn,13 Milà v elborr l’ssig «De l poesi populr» des 
d’un perspectiv comprtiv, i v compnyr el seu estudi d’un 

12 Concretment  l sèrie tituld «Notici sobre l litertur lemn» publicd  
El Imparcial, núm. 2, 9, 13, 24 i 31 de mig de 1844. Trec l referènci de Tomàs (2008: 
4, n. 14).

13 Com ssenyl Pujol (2004; Oriol/Smper 2013: 183–187).
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col·lecció de bldes, «Romncerillo ctlán ó muestrs de cnciones 
trdicionles», i d’un recull de resums de rondlles, «Cuentos infn-
tiles (rondlls en Ctluñ)».

En quest ssig, Milà hi v desplegr tots els elements bàsics 
d’un teori de l «poesi populr» i v donr un visió precis i ori-
ginl del romancero espnyol i de les cnçons populrs ctlnes. El 
que el movi er un interès erudit i el desig de fer un reflexió sobre 
l litertur populr en generl. Com ssenyl Tomàs (2008), cl 
relcionr-lo mb l’impuls romàntic de bse herderin, mb el re-
ferent de l fein fet pels germns Grimm i mb les idees de Wlter 
Scott com  recol·lector de cnts trdicionls. Al mteix temps, tm-
bé cl relcionr-lo mb els estudis d’Agustí Durn i de Menéndez 
Pidl  Espny i, fins i tot, mb l’noment decret Fortoul de 1852 
del Govern frncès que v promoure l recol·lecció de cnçons popu-
lrs en tot el territori.14 Així, diu Tomàs (2008: 5), «l poesi populr 
ctln li interess com  exemple concret de les seves teoritzcions 
més generls sobre el fenomen de l trdicionlitzció, de l influèn-
ci i trnsvsment entre l litertur cult i l litertur populr i l 
litertur comprd». L’intent de definició del concepte de poesi 
populr que Milà proposv es bsv en tres punts: que l poesi 
nés dirigid específicment l poble (bé compost o modificd per 
ell o per un utor concret); que quest litertur tingués un volun-
tt poètic (i no el simple entreteniment o l intencionlitt polític); 
i, finlment, que fos de trnsmissió orl.

D’quest mner, i com explic Pujol (2012; Oriol/Smper 2013: 
229–233), Milà fou un erudit i un poet que no teni problemes p-
triòtics i que funcionv mb comoditt mb l’djectiu «ncionl» 
(equivlent  espnyol) i «provincil» (equivlent  ctlà) perfec-

14 Mrià Aguiló, l Romancer popular de la terra catalana de l’ny 1893, se’n fei ressò: 
«Un decret del príncep President de l Repúblic, del 13 de setembre de 1852, preprt 
per Mr. Fortoul, ministre d’Instrucció, mnà recollir i publicr les poesies populrs de 
tots los deprtments de Frnç; i poc près sortiren de l Estmp, j Imperil, les 
Instructions du Comité de la Langue, de l’Histoire et des Arts de la France, redctdes 
pel svi ctedràtic Mr. Ampère, per servir de norm en l repleg i clssificció de 
les cnçons que nven  cercr. Aquest decret, que despertà vit en l nció veïn 
nombrosos col·lectors, i n’h fet i en f tot sovint eixir de nous, trnscendí  s guis en 
lo conreu literri de nostr llengu» (p. xxii). Aguiló fei referènci  continució  l 
publicció de les Observaciones de Milà i  l sev «influènci decisiv».
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tment jerrquitzts. Així, l noció de «poesi populr», que v r-
ribr  Ctluny bns que l curiositt per l rest de gèneres de 
l litertur populr, ho v fer com  poètic, sense connotcions de 
tipus ptriòtic específicment ctlnes de cp tipus. Aquest noció 
consisti  estudir mb mètodes filològics l poètic i l històri dels 
textos de les bldes (equivlents ls romances tradicionales segons 
l terminologi de Menéndez Pidl),15 deixnt de bnd l melodi i 
els intèrprets. Milà fou, doncs, un «bon científic però encr no c-
tlnist, excel·lent i fidelíssim col·lector de lletres, [que] no s’hvi 
vist temptt  mnipulr els textos, però hvi destès qusi bsolu-
tment les melodies i hvi prestt escss tenció  tot llò que no 
fossin bldes» (Pujol 1989b; Oriol/Smper 2013: 126). Per tot plegt, 
el primer resultt de l’interès romàntic per l litertur populr  C-
tluny v ser, gràcies  Milà, un estudi de tipus històric i comprtiu, 
conscienciós i erudit. L sev portció teòric v ser, de fet, l’únic 
que hi v hver durnt molt de temps.

L’ny 1882 v prèixer l segon edició («refundid y ument-
d») del Romancerillo catalán, que, en quest cs, s’compnyv del 
subtítol Canciones tradicionales. L situció culturl ctln hvi 
cnvit en quests trent nys d’ençà que hvi pregut l primer 
edició i ixò es fei evident en el pròleg. Com ssenyl Tomàs (2008: 
7), el que interess destcr, més enllà dels cnvis respecte de l’edi-
ció nterior, és «tot el que hi h de justificció personl i de desig de 
deixr ben clr quin h estt l sev dedicció  quest prtt de 
l litertur». Milà insisti en el fet que el volum incloï únicment 
composicions recollides per ell mteix o per persones properes  ell 
i que el seu interès inicil per quest tipus de poesi només es podi 
comprr mb el de Piferrer. Tot plegt posv de mnifest que, en-
trts en els vuitnt, l poesi populr (i tot llò que l’envoltv) teni 
un pes específic en l cultur ctln i començven  prèixer veus 
que reclmven el seu reconeixement pel pper jugt en el procés 
de consolidció de l litertur modern en ctlà. Amb relció l 
corpus d’quest segon edició, el Romancerillo de 1882 estv for-
mt per 585 textos (mjoritàriment bldes), i, segons Rebés (2005: 
39–40), «v sentr càtedr de rigor, en plicr  l poesi populr 

15 Assenyl Pujol (1999; Oriol/Smper 2013: 172).



Catalunya

26

els principis de l crític textul». Així, «en virtut de l sev riques 
quntittiv i temàtic, l’obr ctu encr de ctàleg-índex de refe-
rènci en quest mtèri».

Qunt  l rondllístic, Milà v ser el primer que v deixr tes-
timoni imprès de l curiositt modern per les rondlles en territori 
ctlà ls «Cuentos infntiles (rondlls en Ctluñ)» que comp-
nyen el seu estudi. Es trct de 22 rondlles: 9 completes (i–ix), 10 
notícies resumides (x–xix), 1 notció frgmentàri (xx) i 2 l·lusions 
 ltres temes.16 De fet, no es trct de cp col·lecció de rondlles (es-
trictment prlnt) sinó de «un corto número de cuentos tn solo 
indicdos, y sin muchos de los pormenores y repeticiones que tn 
buen efecto producen en l nrrción orl» (Milà 1853: 176–177). Que 
siguin informcions sobre rondlles i no rondlles (pròpiment) jus-
tific que els textos estiguin redctts en espnyol, j que, per Milà, 
cli reservr el ctlà per  l litertur i mntenir l’espnyol per  
les ltres funcions.

En l introducció d’questes rondlles, Milà v ser el primer  
deixr constànci per escrit de l recepció de les rondlles dels ger-
mns Grimm  Espny:

Ms ls hds propimente dichs, entes de sospechos procedenci, 
pero deslumbrdores y lgun vez benéficos, no se mientn bsolut-
mente ni en los reltos serios ni siquier en los que se dn y como de 
puro entretenimiento (rondallas, nombre l cul se ñde de la bora del 
foch). Así es que nuestros cuentos de niños no podemos llmrlos, según 
generl costumbre, cuentos de hds, pues se echrí  fltr nd me-
nos que ls protgonists. Quitdo esto no hy más que comprr uno 
de ellos con l ntigu colección frnces de Perrult o con l lemn 
y muy reciente de los hermnos Grimm pr cerciorrnos, no y de l 
semejnz sino de l complet identidd originri de tles reltos. No 
puede menos de sorprender summente, un  los vezdos  notr se-
mejntes nlogís, que unos cuentos que hn trvesdo innumerbles 
generciones, que, libres de tod form métric, precen espuestos  mil 

16 Aquest pèndix, reproduït  Pujol (2004; Oriol/Smper 2013: 188–198), no preix l 
Romancerillo de 1882, però sí l vol. vi de les Obras completas. Els textos són identific-
bles dins l’índex interncionl de tipus rondllístics (Uther 2004), com h ssenylt 
Pujol en el seu estudi: i (ATU 480), ii (ATU 516), iii (ATU 780), iv (ATU 408), v (ATU 
923), vi (ATU 510A), vii (ATU 327A), viii (ATU 709), ix (ATU 425H), x (ATU 366), xi 
(sembl el principi d’un ltr versió d’ATU 408), xiii (ATU 879), xiv (ATU 610) i xix 
(ATU 910B). No preixen  l Gaceta de Barcelona l rondll ix i l notíci x.
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cmbios, se conservn igules,  lo menos en el fondo, en diversos píses: 
lgo h de hber en ests nrrciones muy felizmente imgindo, muy 
bien escogido y dispuesto pr lcnzr tnt durción y tn tenz con-
sistenci (Milà 1853: 175–176).

Tot i ixò, més enllà d’quest menció, Milà es v mntenir liè  
l sev influènci pel que f  l’estudi i el trctment de les rondlles. 
Com explic Pujol (2012; Oriol/Smper 2013: 233), mb el «Romn-
cerillo» i mb les rondlles, Milà es v comportr com el que er: un 
erudit i crític literri, mogut només per un vlorció estrictment 
criticoliteràri.

1.1.1.2 Marià Aguiló i Fuster

El pper d’inicidor de l rondllístic, no només ls Pïsos Ctlns, 
sinó  tot Espny, correspon, però,  Mrià Aguiló i Fuster (1825–
1897). Tot i que no v publicr mi res sobre rondllístic, ell v ser el 
primer  dur  terme un recerc de cmp mb l finlitt específic 
de constituir un col·lecció de versions. A més, és molt possible que 
fos precisment ell qui introduís  Espny les rondlles dels Grimm, 
per vi del frncès. Fou tmbé pioner en el fet de reflexionr sobre l 
pròpi tsc de rondllist i sobre el fenomen literri que estudiv. 
El seu rondllri, editt i estudit per Guiscfrè (2008), h estt el 
més importnt del seu temps, tnt pel nombre de rondlles repre-
sentdes com pel nombre de versions de cdscun.17 Qunt  l’ideri 
rondllístic, en línies generls, v ser el mteix que el de l rest de 
folkloristes europeus de l sev èpoc. Aguiló, doncs, tot i no publicr 
res sobre rondllístic, v gudir de prestigi i v exercir un cert 
utoritt sobre els seus contempornis, de mner especil, sobre els 
rondllistes més joves, ssenyl Guiscfrè (2008: 97–98).

Seguint l’ideri de l folklorístic romàntic j esmentt (Guis-
cfrè 2008: 21–22), Aguiló es v decntr per unes determindes for-
mes, pel que f ls gèneres. Eren les que li permetien d’rticulr i 
de propgr l ide que,  prtir del que encr es conservv en les 
cendres de l glorios litertur ctln medievl, er possible rege-

17 El rondllri Aguiló (Guiscfrè 2008) està integrt per 169 versions i 40 frgments 
trnscrits en nnex, de les quls 163 es troben ctlogdes distribuïdes en 87 tipus 
rondllístics diferents.
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nerr l llengu pròpi per ls usos literris i fer revifr l litertur 
ctln. Així, del cnçoner, es v quedr mb l bld; del folklore 
nrrtiu, mb l rondll i, un mic menys, mb l llegend (stànic 
i demònic), i de l frseologi, mb el proverbi.

L poesi populr representv per Aguiló un instrument l ser-
vei de l resturció i l depurció de l llengu i l v projectr en 
dos fronts principls, ssenyl Prts (1988: 65–66). D’un bnd, en 
les biblioteques i rxius, on v dur  terme l’inventri bibliogràfic pu-
blict pòstumment l’ny 1923 (Catálogo de obras en lengua catalana, 
impresas desde 1474 hasta 1860) ixí com l recuperció d’obres clàs-
siques. D’ltr bnd, en el trebll de cmp. A quest segon àmbit cor-
respon el Diccionari Aguiló, editt girebé íntegrment per l’Institut 
d’Estudis Ctlns entre 1915 i 1934, i l sev col·lecció de mterils 
folklòrics, sobretot cnçons.

Aquest tipus de litertur li hvi rribt, de ben jove i qusi de 
cop, per dos costts diferents, ssenyl Tomàs (2008: 9). D’un bn-
d, de form direct,  trvés de l pròpi vivènci mb el contcte 
mb les minyones, les dides o qulsevol treblldor del cmp de l 
Mllorc de l primer meitt de segle xix. De l’ltr, per l vi cult, 
de l mà de dos mestres: Tomàs Aguiló (1812–1884) i Josep M. Qu-
drdo (1819–1896),  trvés de l sev obr  l revist La Palma. Així, 
els elements que l’envoltven en l sev vid diàri (el romnticisme 
 l’institut, l històri de Mllorc i l poesi populr), trobven el seu 
referent culte i teòric en quest publicció. En el cs de Tomàs Agui-
ló i de Qudrdo, però, el descobriment de l poesi populr s’hvi 
produït (com en Piferrer i Milà) per mitjà dels llibres. Tots dos en vn 
fer un ús diferent. Mentre que per Tomàs Aguiló er un model literri 
 imitr, per Qudrdro, herderià, cli vlorr els intents de recolli-
d d’quest mteril. Mrià Aguiló v rebre l influènci de tots dos.

En l dècd dels qurnt, Aguiló v mrxr  Brcelon, on tre-
bllv  l Bibliotec de Snt Jon, sot l’ixopluc de Pu Piferrer. 
En quest sentit, Tomàs (2008: 10–12) destc que «l’enlluernment 
d’Aguiló per Piferrer em sembl un fet inqüestionble, i l tird d’un 
i ltre per l poesi populr un més dels fctors que els unien».18 L’in-
terès d’Aguiló per l poesi populr es v mntenir doncs, tot i que 

18 Per Mssot (1997: 131), «no cl dir que Mrià Aguiló no mgv l’mistt que hvi 
tingut mb Piferrer i l’mor que quest senti per l cnçó populr, i fins i tot reconei-
xi que hvien col·lbort mb vist  publicr un recull de cnçons».
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r compnyt del descobriment dels mnuscrits ctlns. A finls 
dels qurnt i inicis dels cinqunt, v ugmentr en Aguiló l’interès 
per les cnçons, com qued reflectit en l sev correspondènci. L 
sev formció romàntic es veié reforçd quells nys mb l lectu-
r d’utors com Schlegel, Richter, Heine, Hegel, els Grimm, Goethe 
i Wlter Scott, sobre els quls Aguiló projectv escriure-hi rticles. 
De l mteix mner, voli publicr rticles sobre els glossdors m-
llorquins i un recull de rondlles (que v restr inèdit, com s’h vist) 
i v començr les seves excursions per buscr mteril cnçonístic. 
Un ltre estímul d’quests nys fou l sev relció mb Mdrid, on v 
nr per revisr i copir mnuscrits ctlns i on v entrr en contc-
te mb Agustín Durn i Menéndez Pidl.

De tot l col·lecció de cnçons recollides (sobretot, en el període 
que v de 1844  1860) i d’ltres mterils folklòrics (com les ron-
dlles o les llegendes), Aguiló només en v publicr un petit prt, 
formd per bldes molt reelbordes i sense tenir en compte l 
músic, l volum Romancer popular de la terra catalana. Cançons feu-
dals cavalleresques de l’ny 1893. El recull està formt per 33 cnçons 
reconstruïdes, precedides de l indicció de les poblcions on hn 
estt recollides les diferents versions i les inicils del col·lector, qun 
no h estt ell mteix. En quest sentit, Mssot (1997: 134) destc 
que «l nòmin d’quests mics que col·lborren mb Aguiló és re-
lment impressionnt i bst tots els Pïsos Ctlns». A l’índex fi-
nl, Aguiló hi incorpor l loclitzció d’ltres versions dels mteixos 
temes recollides per ltres folkloristes, no només ctlns. Un pròleg 
i unes extenses notes finls compnyen el volum. Aguiló ssenyl 
en l premiss de l dedictòri que l cnçó populr fou l que v 
empènyer l Renixenç i,  prtir d’quí, f pivotr el pròleg entorn 
de l defens del seu interès per l poesi populr i de l justificció 
de l trdnç en l publicció. Així, segons Tomàs (2008: 16), «no és 
sols que l litertur populr tingués quest pper de desvetlldor 
de consciències que li tribuï el 1888, sinó que ell j l’hvi intuït des 
d’un bon començment i per ixò s’hvi dedict  l recol·lecció». 
D’quest mner, es tncv l’evolució d’Aguiló en relció mb l 
litertur populr, «un evolució que l’hvi portt l llrg de cin-
qunt nys d’un vlorció bàsicment estètic, de bse romàntic, 
 un progrm lingüístic i de recuperció literàri, el qul no cbà 
quednt com un propost individul, sinó que després seri recollit 
i profitt  fons en entrr l segle xx».
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1.1.2 La Renaixença i els Jocs Florals

A principis dels nys seixnt del segle xix, i sot l’empr de Mrià 
Aguiló, v tenir lloc un progrm de reelborció de les formes i els 
temes de l cnçó i l nrrtiv populrs en el qul vn prticipr es-
criptors com Frncesc Peli Briz i Frncesc Mspons i Lbrós. Pujol 
(2010b; Oriol/Smper 2013: 201–202) f veure que v ser mb ques-
t generció d’escriptors nscuts pels volts de 1840 que l’interès per 
l litertur populr v sortir del món privt d’lguns intel·lectuls, 
mb repercussions estrictment erudites, per entrr en el món de 
l’opinió públic que es v crer l voltnt de l Renixenç.

L Renixenç fou un moviment de cràcter ctlnist i con-
servdor que oposv quest perspectiv  d’ltres visions de C-
tluny. Alhor, es desmrcv d’ltres moviments, més o menys 
formlitzts, mb els quls v mntenir confrontcions doctrinls i 
ideològiques. Inspirt pel romnticisme de tipus historicist, conser-
vdor en l’specte socil i ctòlic en l’specte religiós, el moviment de 
l Renixenç v tenir èxit  Ctluny  prtir dels nys qurnt del 
segle xix i v ctur com  substrt ideològic de bon prt de l bur-
gesi ctln de l’èpoc, segons Prts (1988: 33–34). L’estudi de l 
litertur populr representv, en quest context, un mner de fer 
pàtri. Pels utors d’quest èpoc, l cultur populr estv formd 
per les ruïnes d’un suposd grndes culturl ntig que encr 
es trobv en el poble i que conteni les essències de l ctlnitt.19

En quest context cli situr, l’ny 1859, l’nomend «restur-
ció» dels Jocs Florls de Brcelon, un certmen literri que v per-
seguir l reubicció socil de l litertur ctln. Des dels inicis, 
quest certmen v estr mrct per un clr vocció de defens de 
l llengu ctln, fet que glutinv els intents que fei l burgesi 
de reivindicció regionl. De fet, els Jocs Florls vn trnscendir l 
fest literàri per esdevenir expressió públic d’un tipus de ctl-
nisme.

Domingo (2013: 28–31) h ssenylt com el mot renaixença vehi-
cul, de fet, un metàfor. Es trctv, ixí, d’un instrument delibert 
per construir un relitt, «un instrument conceptul de què els ct-
lns de l primer meitt del vuit-cents es doten per  l configurció 

19 Així ho ssenylen Prts/Lloprt/Prt (1982: 13–14; 23).
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de l sev relitt —de l relitt que quell gent volien per  ells 
mteixos». Aquest instrument «er un fórmul de projecció per-
fect, perquè sintetitzv i relligv les lliçons romàntiques sobre el 
psst gloriós i poderós dels ctlns mb un tàcit (i de vegdes ex-
plícit) crid  trnsposr-lo l present —és  dir,  recuperr l glòri 
i el poder ntics». D’quest mner, l renaixença fou l’ein bàsic 
de representció que v compnyr l primer grn trnsformció 
contemporàni del pís que v tenir lloc en els vessnts intel·lectul i 
mteril, seguint un estrtègi monumentlitzdor.

Pels mteixos protgonistes i pels seus coetnis, l Renixenç 
er, doncs, com punt Domingo (2009: 218–220), «el resultt feliç 
de certes estrtègies d’rtistes i intel·lectuls per ubicr-se en unes 
dinàmiques socils noves: les de l’estt liberl en construcció, les del 
cpitlisme industril, les del nou ordre urbà». En definitiv, l Re-
nixenç «és, en quell moment, no res menys que l’emergènci, l 
identificció, l visulitzció, finlment, de l nov cultur d’quell 
societt liberl, cpitlist i urbn —que reservv per  l litertur 
en ctlà,  trvés dels Jocs Florls, un lt considerció simbòlic i 
representtiv, vehiculd ritulment: és  dir, l reserv d’un siste-
m dependent i defectiu». En quest context, els Jocs Florls «esde-
venen un peç bàsic d’quell estrtègi de representció —és  dir 
de visibilitt, de litúrgi, de socilitzció, de cohesió grupl, d’identi-
ficció corportiv i d’exultció ctlnist».

L Renixenç no fou només un fenomen literri, encr que l 
litertur n’er un ingredient importnt. Tmpoc v ser cp episodi 
locl. De fet, explic Domingo (2013: 34–35), «és l versió utòcton 
d’un fenomen generl europeu d’firmció de les societts burgeses 
liberls emergents, en el seu moment fundcionl, després de l sor-
tid de l’Antic Règim». Es trct, en definitiv, de «l vst operció 
comunictiv en què els ctlns del vuit-cents es conjuren per exhi-
bir mbició i forç. I de què en result el complex simbòlic que ctu 
com  primer grn codi de reconeixement dels ctlns contempo-
rnis».

Alguns dels prticipnts en els Jocs Florls vn intentr ctiv-
ment monumentlitzr-hi tmbé l litertur populr, fins i tot fent 
propostes progrmàtiques. En quest líni cl situr l propost que 
v fer Terenci Thos i Codin (1841–1903) de crer un premi específic 
per  les imitcions de l poesi populr:
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Abns de concloure, mb l humilitt que li correspon  l nostr veu, 
voldríem demnr l Consistori dels Jocs Florls que es dignés l con-
veniènci d’oferir un premi exprés  les imitcions de l poesi populr, 
clu misterios i font bundosíssim de l nostr litertur.20

Precisment l’ny 1866, Thos i Codin, fent un trebll d’escriptor 
i no de recol·lector, v publicr Lo llibre de l’infantesa. Rondallari ca-
talà, inspirt en Perrult, com ssenyl el mteix utor l «Proemi»:

Així és com moguts per eixes i per ltres rons filològiques, etnogràfi-
ques i rqueològiques, com tmbé pel bon exemple dont pels germns 
Grimm, fidels recollidors de les nrrcions populrs de l’Alemny, svis
i hòmens de lletres de totes ncions n’hn cuitt  fer l repleg, y mb 
més o mnco de fidelitt  donr-les  l’estmp. Mentre ltres, sobtd-
ment enlluernts, com per rt de fdes, per s gentil belles, reflectien i 
mlden per  reflectir encr s delitos llum i sos llmpnts colors en
estudides imitcions d’quelles.

Així és tmbé com en un jorn no llunyer, nosltres, ctlns, mllor-
quins i vlencins, llegirem mb grn pler estmpdes les vui, mb no 
pocs ni gires d’fnys, recollides fulles de nostre rondllri; i com men-
tre quest jorn s’tns, jorn de goig per nostr benvolgud pàtri que, 
molts nys f, li prepr un de sos millors fills i més grns poetes,21 s’és
remogut en mi lo desig, i ell m’h dont entenent, de posr en mns de 
l’infntes i de qunts, si n’hi hurn, que en sons bronívols pits hgin
l sort de tenir un cor d’infnt, un breu col·lecció de rondlles literàries 
imittives de les populrs,  semblnç de lo que j en lo segle disset feu
Crles Perrult en lo reilme veí de l Frnç, i després d’ell molts ltres 
(Thos 1866: 8–9).

El llibre inclou 9 relts, 4 dels quls són de procedènci orl, però 
estn reelborts de tl mner que es cnvien l intenció i l’rgu-
ment dels relts originls.22 Inicilment, els relts que integren Lo 

20 En quest text, «Resturció dels Jochs Florls de Brcelon» (publict  l Revista 
de Cataluña, I, 1862: 254–262), Thos i Codin ressenyv les tres primeres edicions 
dels Jocs Florls.

21 Es trct de Mrià Aguiló, com ssenyl Pujol (2012; Oriol/Smper 2013: 237).

22 Així, com explic Pujol (2012; Oriol/Smper 2013: 237), «Lo romeu», que és origi-
nàriment un conte exemplr per  infnts, perd l’element morl i guny un finl de 
rondll mervellos;  «L rtet» Thos hi fegeix un morlitt; i  «L’ucell de l 
cu llrg», que és un rondll d’infnts petits que conté un bse esctològic, l’u-
tor hi fegeix un proverbi finl.
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llibre de l’infantesa hurien servit com  exercici de síntesi cretiv 
de temes i motius de llegendes i bldes per , més endvnt, ser 
orientts com un conjunt de rondlles destindes ls infnts. El que 
persegui Thos i Codin er retre homentge  l’ntic ctlà popu-
lr i literri, com qued evident per l’estil rcïtznt i per l inclusió 
de modismes populrs i frses fetes. D’quest mner, les rondlles 
eren un vehicle per  l promoció de vlors morls i per  l’experi-
mentció de l llengu ctln. Es trctv d’un estil, utilitzt h-
bitulment en les composicions en vers, que preixi en els Jocs 
Florls des del primer moment, mb els precedents de Pu Piferrer 
(en espnyol) i de Tomàs Aguiló i Rubió i Ors, i que es v extingir cp 
l 1870, segons Mssot (1988). Ar bé, Pujol (2010b; Oriol/Smper 
2013: 204–207) mtis que el seu ús en l pros es restringi ls temes 
historicitznts i no sembl gire corrent per  un obr suposd-
ment destind ls infnts. El fet d’entendre l’estudi de l litertur 
populr des d’un perspectiv literàri i mb un finlitt polític 
(de reivindicció culturl ctlnist i de reivindicció de l llengu 
ctln) fou l’rgument que vn seguir els literts folkloristes per 
mnipulr les composicions.23

Dins d’quest corrent del folklore literri s’hi poden integrr 
les portcions puntuls fetes per ltres escriptors. Aquest és el cs 
d’Apel·les Mestres, que l’ny 1895 v publicr un recull de Tradicions. 
Es trct de nrrcions que hvi plegt durnt nys i que presen-
tv reelbordes lingüísticment i, de mner deliberd, sense cp 
tipus d’notció erudit. En el pròleg, Mestres tcv el que ell con-
siderv que eren unes excessives pretensions científiques del folk-
lore i reivindicv el vlor emotiu de l trdició orl i l’interès del 
mteril en ells mteixos. Posteriorment v publicr l’ny 1933 unes 
Llegendes i tradicions del Montseny, recull mb el qul hvi gunyt 
el primer premi del Segon Concurs del Llegendri Populr l’ny 1927.

23 Així ho indiquen Prts/Lloprt/Prt (1982: 25).
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1.1.3 De la divulgació a l’estudi

1.1.3.1 Francesc Pelai Briz i Fernández

L’ny 1886 v prèixer el primer volum de les Cansons de la terra de 
Frncesc Peli Briz i Fernández (1839–1889), dedict  Mrià Aguiló. 
Briz segui l mteix líni que els seus predecessors, el folklore filo-
lògic entès  l mner de Herder, però des d’un punt de vist popu-
lr. D’quest mner, i mb l publicció d’quest recull de cnçons, 
Briz persegui un objectiu instrumentl,  semblnç de Thos i Co-
din. En l not preliminr explicv que ell donv sistemàticment 
l melodi,  diferènci de Milà:

Hi hem fegit l’compnyment per cbr d’rrodonir un ide nostr. 
Per  nosltres, ctlns bns que tot, no n’hi hvi prou mb estmpr 
l tond d’queixes cnçons de modo que sols pogués servir pels mes-
tres de músic; nosltres hem volgut fer cnçons que, sense desmillorr, 
puguin ésser cercdes i preses pels senzills ficionts l més comú dels 
instruments, l pino. Nosltres volem que qulsevol pugui, ixí com 
toc un bld escoces, tocr les precioses cnçons de nostr estim-
d terr (1866: vii).

Pujol (2012 i 1989b; Oriol/Smper 2013: 237–238 i 145) explic 
que el que preteni Briz er utilitzr les cnçons populrs per rege-
nerr l litertur i l músic ctlnes i el pís en generl, seguint 
les idees de l Renixenç. Per ell, el folklore er un mtèri primer 
que es podi utilitzr per  l reelborció literàri. Per quest motiu, 
només s’hi v interessr qun el podi utilitzr mb quest finlitt. 
En quest sentit, Rebés (2005: 39) ssenyl que Briz considerv l 
«poesi populr» com «un ein l servei de l Renixenç, de m-
ner que se sent utoritzt  depurr-l qun convé». Probblement, 
Briz fou el divulgdor més ctiu de l Renixenç. Així, v pretendre 
donr  quest moviment totes les eines que, des de l sev perspec-
tiv, eren necessàries per consolidr l imtge d’un Ctluny reni-
xent, ctòlic i trdicionlist, explic Prts (1988: 75–76).

Un de les ctivitts més reeixides de Briz v ser l’edició de dues 
revistes: el Calendari Català (1864–1881) i Lo Gay Saber (1868–1869; 
1878–1883). Deixnt de bnd els volums dels Jocs Florls, questes 
publiccions vn constituir els primers òrgns periodístics de l Re-
nixenç. Vn collir les primers composicions de molts escriptors 
en llengu ctln, ixí com mterils folklòrics diversos.
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En quest període, Briz v publicr cinc volums de les Cansons de 
la terra: I (1866), II (1867), III (1871), IV (1874), V (1877), mb un totl 
de 173 cnçons, 22 corrndes i 113 endevinlles; un volum de ron-
dlles literturitzdes escrites en vers, Lo llibre dels noys. Aplech de 
rondalles en vers endressat als noys que van a estudi (1871); i un volum 
d’Endevinallas populars catalanas (1882). El sentiment ctlnist v 
ser l justificció principl de l publicció de les Cansons de la terra. 
Briz no preteni fer un trebll de tipus rqueològic sinó que, d’cord 
mb l’orientció pràctic del seu ctlnisme, el que buscv er tor-
nr  fer populrs questes cnçons i introduir-les en els nuclis ur-
bns i burgesos, ssenyl Pnyell (2013: 306). D’quest mner, i 
coherentment mb els seus interessos, Briz retocv les cnçons se-
gons el gust romàntic i les presentv hrmonitzdes per  pino per 
fcilitr-ne precisment l populritzció, com ell mteix explicv  
l not preliminr citd nteriorment.

El primer volum del recull nv compnyt d’un llrg intro-
ducció en què es reproduïen i divulgven, dreçdes  un públic més 
mpli, idees que Milà hvi expost  les Observaciones. Tot i ixò, 
com es pot veure  l dedictòri inicil, el model que Briz segui er 
Aguiló i no ps Milà.24 Les Cansons de la terra de Briz són un expres-
sió del seu orgull ptriòtic:

L ver poesi populr en Espny se trob en les províncies; en eixes 
llengües que l’oficil motej de dialectes […]. De totes quntes llengües 
provincils existeixen en Espny, l ctln és l que mb més orgull 
pot ixecr lo cp, i quí no ens esforçrem en provr-ho, pus ben cone-
gut és de tothom lo que h estt lo poble ctlà, mes si lo que direm és 
que l poesi populr de Ctluny és l més ric, és l que més precio-
sitts té, mb tot i que no h tingut l sort de veure’s recollid ni fl-
gd per los que  les muses populrs dels ltres pïsos omplien de m-
nygoses crícies. Mes ell ri, és com queixes noies que no necessiten 
lbnces i que mb deixr-se veure en tenen prou per enctivr  tots 
qunts se les miren. Si fins r no se n’h prlt (s’entén  for de Ctlu-
ny), de segur que un pic se conegui  fons pocs sern los quins vulguin 
negr-li un lloc de prefert entre totes les litertures populrs fins quí 
conegudes (1866: xliv–xlv).

24 Pujol (2012; Oriol/Smper 2013: 238–239) ssenyl i mostr l’evident menysteni-
ment de Milà per prt de Briz i les relcions «no cordils» entre mbdós.



Catalunya

36

L’èxit del primer volum v fer que Briz s’donés de l’eficàci sim-
bòlic de les cnçons i del servei que podien prestr l moviment de 
l Renixenç. I ixò, explic Prts (1988: 79–80), v precipitr l 
sortid del segon volum (1867), desproveït quest cop de qulsevol 
prt teòric introductori.

L incursió de Briz en l’estudi de les endevinlles es remuntv 
l cinquè volum de les Cansons de la terra, on n’incorporv, en pèn-
dix, un petit recull. A les Endevinallas populars catalanas, publicdes 
el 1882, hi v plegr un nombre considerble d’endevinlles ctl-
nes mb nombroses confrontcions mb mostres d’ltres pïsos. El 
trebll estv precedit per un breu pròleg en què,  més de justificr 
lgunes supressions i correccions introduïdes per criteris morls, re-
fusv fer qulsevol disquisició teòric sobre el tem. Com ssenyl 
(Prts 1988: 97–98), es trctv d’un exemple més del cràcter de col-
leccionisme romàntic i ptriòtic que tingueren les seves publicci-
ons. Amb l publicció de les Endevinallas, Briz completv l tsc 
de divulgció de mteril folklòric inicid cinc nys bns. De fet, 
quest publicció v suposr el finl de l sev ctivitt com  folk-
lorist. Pujol (2012; Oriol/Smper 2013: 239) puntulitz que Briz v 
mrcr, en quest sentit, un tll i un cnvi de direcció. No v ser un 
continució de Milà, per qui l litertur populr (tnt ctln com 
espnyol) v continur sent, estrictment, un objecte de reflexió 
erudit, sinó que, per ell, l litertur populr v ser un instrument l 
servei de l divulgció de les idees de l Renixenç.

1.1.3.2 Francesc de Sales Maspons i Labrós

L publicció de les Cansons de la terra formv prt d’un operció 
de divulgció de l litertur populr ctln. Al costt d’quest 
obr v prèixer, l’ny 1871, el primer volum de Lo rondallaire de 
Frncesc de Sles Mspons i Lbrós (1840–1901). Cunyt de Briz, 
Mspons li v dedicr l’obr. Segons Pujol (2010b; Oriol/Smper 
2013: 211), «les dues obres semblen concebudes qusi lhor, de m-
ner un mic sobtd, com si responguessin  un progrm delibe-
rt». Mspons es proclmà herderià des de bon començment, com 
es pot llegir en el pròleg de Lo rondallaire (1871):
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Les trdicions populrs, com diu un conegut escriptor [Leopold Feu], 
encr que no expressin mb tot fidelitt l veritt dels fets, són un es-
collit element per  l interpretció històric, j que revelen en tot s 
nues les creències, los sentiments morls, les costums, los temors, les 
preocupcions, l’idel poètic i rtístic, en un prul, tots los ressorts 
interns de l societt  què es refereixen; los pobles que estimen i res-
pecten l històri troben en son propi cràcter, en s espontneïtt, l 
mner de relisr tots los progressos llegítims, i jo que crec que ixò 
és cert i que els pobles sols coneixent-se  si propis poden ésser grns; 
per ixò és que m’he dont press  publicr nostres cuentos j que ells, 
com és ben sbut, no són més que l’expressió íntim idelisd del poble, 
trmes  trvés dels sigles per l trdició orl (Mspons 2014: 270).

Així, Mspons pensv que les ncions no es podien desenvolu-
pr dequdment l mrge del seu utèntic esperit i,  l mner 
de Herder, es v proposr contribuir  l regenerció ncionl de l 
litertur ctln, que en quests moments cbv de resturr els 
Jocs Florls. En l motivció per dedicr-se  l rondllístic, hi tin-
gué  veure l influènci d’Aguiló i tmbé l de Briz. Pujol (2010b; 
Oriol/Smper 2013: 201–202) mtis que Mspons no v ser, com s’h 
vist, el primer que v recollir rondlles  les terres de llengu ctl-
n ni el primer que en v publicr. Però sí que fou el primer que ho v 
fer mogut per un propòsit nou, com er l recuperció i slvgurd 
del ptrimoni literri populr. L finlitt d’quest recuperció er 
l divulgció.

Lo rondallaire, editt en tres volums —I (1871), II (1872), III 
(1874)— es consider, de fet, el primer plec imprès de rondlles c-
tlnes bst de mner sistemàtic i exclusiv en fonts orls lhor 
que en respect l’rgument i els persontges, explic Pujol (2010b; 
Oriol/Smper 2013: 201, 213). En l tri de les rondlles Mspons v 
postr pels relts d’imginció més fntàstic (rondlles mervello-
ses), igul que Milà, i d’cord mb l col·lecció dels germns Grimm, 
de qui n’er deutor. En totl, v publicr 80 rondlles (26 l primer 
volum i 27 ls dos següents).

L tri del títol no fou csul. En un crt l folklorist sicilià 
Giuseppe Pitrè (20 de setembre de 1875), Mspons explicv l dis-
tinció entre conte i rondalla:
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Al enumerr los diferentes nombres bjo que son conocidos los cuentos 
en ls diferentes nciones, dice V. que en Espñ se llmn cuentos y es 
verdd, ms en Ctluñ distínguese entre cuento y rondalla; ceptmos 
l voz generl cuento, empero doptmos un peculir nuestr que es l 
de rondalla pr distinguir los cuentos en que lo chistoso y cómico jueg 
su principl ppel de los en que lo fntástico y sobrenturl form su 
bse, que se denominn rondallas, y por esto mi libro se titul Ronda-
llayre, de rondalla y el sufijo –ayre, que signific o determin el oficio, y 
por lo tnto que viene  indicr ‘nrrdor de rondlls o cuentos fntás-
ticos’.25

A prtir de 1874, Mspons es v interessr tmbé per ltres ti-
pus de trdicions,  més de les rondlles. Pujol (2010b; Oriol/Smper 
2013: 215–216) indic que quest interès no responi tnt  l influ-
ènci itlin de Giuseppe Pitrè, mb qui v mntenir contcte epis-
tolr com s’h vist, sinó l seguiment que Mspons fei dels estudis 
dedicts  les trdicions i l litertur populrs d’rreu d’Europ i 
que, en quests nys, s’hvien expndit temàticment i hvien m-
plit els gèneres que cli considerr. Un d’quests nous cmps er 
el dels jocs infntils, terreny que v bordr mb l publicció dels 
Jochs de la infancia l’ny 1874. Aquest volum representv l prime-
r incursió que es fei  Ctluny sobre quest tem. Seguint un fil 
literri, Mspons v fer en quest obr un descripció de diversos 
jocs infntils, bàsicment recollits dels seus propis fills (Frncesc i 
Rmon), ls quls dedicà l’obr.

En l’obr i en el pensment de Mspons hi tingué importànci l 
sev comrc, el Vllès. Aquest representv l plsmció d’un món 
rurl trdicionl vers el qul v sentir durnt l sev vid un grn 
nostàlgi. Hi dedicà lguns treblls i nombroses ressenyes d’excur-
sions, ixí com un prt de l sev obr folklòric, especilment les 
Tradicions del Vallès (1876) i els «Costums del Vllés» (1890). En l 
primer hi v mnifestr el seu interès per les llegendes, un interès 
que li v durr l rest de l sev vid, en prl·lel mb el de l sev 
germn Mri de Bell-lloch. Aquest publicció v ser, segons Prts 
(1988: 90), l primer escrit  Ctluny dedicd l llegendri i l 
primer proximció erudit l tem dels éssers fntàstics.

25 Prenc l citció de Pujol (2010b; Oriol/Smper 2013: 212) que ssenyl, en not, l 
procedènci d’quest correspondènci: «Al Museo Etnogrfico Giuseppe Pitrè de P-
lerm (Crpet P-C-18) es conserven 21 crtes de Mspons escrites entre 1875 i 1885».
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L’ny 1878 Briz v encrregr  Mspons l publicció d’un sec-
ció de folklore  Lo Gay Saber. Aquest secció v collir, entre 1878 i 
1881, trnscripcions de rondlles ctlnes i trduccions de llegendes 
d’ltres pïsos,  més d’un vinten d’rticles l mjori dels quls 
eren comentris de publiccions estrngeres sobre diversos spec-
tes ls quls l’utor incorporv comprcions mb mterils proce-
dents de Ctluny.

Mspons fou tmbé un dels inicidors del moviment excursi-
onist. Pujol (2010b; Oriol/Smper 2013: 210) ssenyl, en quest 
sentit, que en l’excursionisme v trobr un mitjà per continur l 
tsc de recol·lecció i difusió de l nrrtiv i les trdicions popu-
lrs. V tenir-hi, de fet, un pper de contcte i trnsició entre els u-
tors d’quests dos tipus de folklore (el literri i l’excursionist). En 
quest context, v publicr l’ny 1885 els Cuentos populars catalans, 
que, eren, en relitt, el qurt volum de Lo rondallaire, preprt fei 
temps, i formt per vint rondlles més.26

En les obres de Mspons s’hi reflecteix, segons Prts/Lloprt/
Prt (1982: 26), un doble sentit evolutiu del folklore ctlà provoct 
per un doble influènci. D’un bnd, de tipus extern, per l pròpi 
evolució dels estudis de litertur populr rreu d’Europ (que ell 
coneixi). Aquest fet es f evident en l sev orientció teòric i en l 
progressiv exigènci pel que f  l documentció de les recopilci-
ons. D’ltr bnd, s’hi ressegueix un influènci intern referid  
l tímid mplició temàtic que v suposr l’rribd de l’excursio-
nisme. De fet, i com ssenyl Pujol (2010b; Oriol/Smper 2013: 210): 
«L trjectòri de Mspons i Lbrós, que ocup els drrers trent-
cinc nys del segle xix, permet de seguir des d’un observtori privi-
legit l’evolució de l’interès per l litertur orl populr i el folklore 
 l Ctluny contemporàni».

26 L’edició modern de Lo rondallaire en dos volums ( cur d’Albert Mestres i mb 
l’estudi imprescindible de Josep M. Pujol, 2010 i 2014) inclou un totl de 108 rond-
lles: les publicdes nteriorment i 8 «Rondlles disperses» pregudes en l prems de 
l’èpoc. Qunt  l’tribució de Mspons com  utor d’questes rondlles, vegeu Pujol 
(2010b; Oriol/Smper 2013: 213–214).
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1.1.4 Les folkloristes de la Renaixença

En quest període fundcionl de l’interès pel folklore  Ctluny, 
vn ser dues les dones que vn destcr en l’estudi de l litertur 
populr ctln: Mri del Pilr Mspons i Lbrós i Joquim Sn-
tmri i Ventur.

1.1.4.1 Maria del Pilar Maspons i Labrós

Mri del Pilr Mspons i Lbrós (1841–1907), escriptor i folkloris-
t, signv els seus treblls mb el pseudònim «Mri de Bell-lloch». 
Er germn de Frncesc de Sles Mspons i Lbrós i cunyd de 
Frncesc Peli Briz i Fernàndez. Amb el seu germà i el seu cunyt es 
vn plntejr l recollid de diverses mnifestcions de l litertur 
populr ctln. Com s’h vist, Mspons es v ocupr de les ron-
dlles, els jocs infntils i les trdicions, i Briz de les cnçons i de les 
endevinlles. Mri de Bell-lloch, per l sev bnd, de les llegendes 
i trdicions. De fet, Armngué (2004: 11) ssenyl que el seu germà 
Frncesc,  les Tradicions del Vallès, «ens revel de pssd, girebé 
sense voler-ho, que l’exemple de l sev germn Pilr, l nostr M-
ri de Bell-lloch, representà l’impuls que el dugué  rreplegr els 
mterils orls de l litertur populr».

L’portció de Mri del Pilr Mspons l folklore d’quest 
èpoc està vinculd estretment l pper que exercien el seu ger-
mà Frncesc i el seu cunyt Briz. Per Armngué (2004: 28), quest 
«constnt mecentge» s’h d’interpretr en un doble sentit:

D’un bnd, com un recurs estrtègic imprescindible del qul depeni 
l progressió literàri d’un don de lletres; però tmbé com un es-
pontàni coincidènci d’interessos, conjuntment mdurts en el redós 
fmilir, un influènci recíproc que només podi trnscendir, però,  
trvés de l presènci msculin en les pltformes culturls del perío-
de, on un vesper de petits nuclis com el formt per l fmíli Mspons-
Briz s’rticulren per tl de donr lloc l fenomen de l Renixenç.

Com ltres folkloristes de l sev generció, Mri del Pilr Ms-
pons v recrer els mterils que hvi recollit de l trdició orl, 
fonmentlment trdicions i llegendes, i els v donr un specte molt 
literri des del punt de vist forml. En els Jocs Florls de Brcelon 
v obtenir un ccèssit mb Narracions y llegendas (1875) i un premi 
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mb Montseny (1880), que conteni sis llegendes sobre l munt-
ny, compnydes de notes explictives i comprtives mb relts 
semblnts d’ltres pïsos. Tmbé v ser premid en el Certmen 
Científic i Literri del Csino de Grnollers mb Costums y tradicions 
del Vallés (1882), un trebll que incloï descripció de costums, creen-
ces i festes populrs ixí com un col·lecció de 22 llegendes d’quest 
comrc. Tmbé v publicr Llegendas catalanas (1881) i Lo castell del 
amor. Rondalla (s.d.), com ssenyl Oriol (2015d: 657).

Entre els nys 1879 i 1894 v col·lborr mb rticles sobre folk-
lore i litertur populr  les revistes La Llumanera de Nova York, La 
Renaixença i La Ilustració Catalana.27 L’ny 1879 es v publicr un 
número especil de La Llumanera de Nova York «dedict  les dones 
ctlnes i redctt exclusivment per elles». Es trctv del «primer 
experiment que s’h fet en quest gènere», segons l redcció de l 
revist.28 Mri del Pilr Mspons hi v prticipr mb el poem «Los 
enmorts» i l llegend «L finestr del bon recort».

Mri del Pilr Mspons tmbé v tenir relció mb el moviment 
excursionist. L’ny 1885 v ser nomend sòci honoràri de l 
Secció Folk-Lore Ctlà de l’Associció d’Excursions Ctln, jun-
tment mb Mrià Aguiló i Frncesc Peli Briz.29 Uns qunts nys 
bns (1880), quest mteix entitt li hvi dedict un vetlld 
literàri (mb Slvdor Snpere i Miquel, i Gietà Vidl de Vlenci-
no), en l qul es vn llegir les seves trdicions del Montseny.30

27 Oriol (2015d: 657–658) en detll els títols, que tmbé es poden consultr  l bse 
de ddes BiblioFolk <http://bibliofolk.rxiudefolklore.ct>, on es trob, de l mtei-
x mner, l rest d’informció bibliogràfic referid  les publiccions periòdiques 
d’quest èpoc.

28 Es trct del número 49, volum iv, de mig de 1879. L redcció de l revist explic 
que «lo mteril de què es compon quest número serà prou per  donr un ide de lo 
que vlen les filles de Ctluny i de lo que poden fer, si que discorreixin en pros, si 
que deixin córrer l imginció per los cmps de l poesi, si que, plectre en mà, ens 
fcin gosr de les belleses de l músic».

29 Com const nuncit ls nomenments d’quest secció l Butlletí de l’Associació 
d’Excursions Catalana, núm. 80–81 (mig–juny 1885): 108.

30 Rmon Avelln en f l crònic l Butlletí de l’Associació d’Excursions Catalana 
núm. 19 –20 (mig–juny 1880): 103–104.
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1.1.4.2 Joaquima Santamaria i Ventura

Joquim Sntmri i Ventur (1854–1930) v ser tmbé escriptor 
i folklorist, i v signr l sev obr mb el pseudònim «Agn de Vll-
dur». Er uns qunts nys més jove que Mri del Pilr Mspons 
i Lbrós i, encr que no v tenir un obr tn bundnt com ell, 
entre els nys 1878 i 1908 v publicr lguns rticles sobre litertur 
populr en revistes de l’èpoc, com La Llumanera de Nova York, Ca-
lendari Català, Lo Gay Saber, La Ilustració Catalana i Feminal.31

En l sev obr es reflectien les seves profundes conviccions re-
ligioses i ptriòtiques, explic Oriol (2015d: 658). El llibre Tradicions 
religioses de Catalunya (1877) n’és un bon mostr. Es trct d’un 
recull d’un qurnten de rondlles i de llegendes de temàtic reli-
gios. A l col·lecció Lectur Populr v publicr el llibre Tradicions 
(s.d.) i tmbé v fer portcions com  trductor d’obres literàries.

V ser un de les utores que v prticipr en el número especil 
de La Llumanera de Nova York (1879) dedict  les dones ctlnes, en 
quest cs mb l ful «L’ucell y l’metller». L’ny 1886 v publicr 
l’ssig Breus consideracions sobre la dona i v col·lborr mb Dolors 
Monserdà en l tsc d’intentr millorr les condicions socils de les 
dones obreres. Com ssenyl Oriol (2015d: 658): «Aquest vessnt 
feminist de Joquim Sntmri connect l folklorist, forjd en 
el moviment de l Renixenç, mb el següent grup, el de les dones 
compromeses mb el feminisme culturl».

1.1.5 Rondalles, cançons i parèmies

1.1.5.1 Jacint Verdaguer i Santaló

Influït pels escriptors i folkloristes Mnuel Milà i Fontnls i Mrià 
Aguiló, l’eclesiàstic i poet Jcint Verdguer i Sntló (1845–1902) es 
v interessr vit pel folklore, tot i que molts dels mterils que v 
recollir no es vn publicr fins després de l sev mort. El poet, ns-
cut  Folgueroles, v utilitzr sovint cnçons, llegendes i rondlles 
com  font d’inspirció literàri, especilment l poem Canigó, en el 
qul v recrer literàriment el contingut de llegendes, costums i tr-

31 Vegeu novment Oriol (2015d: 658), que en detll els títols, i l bse de ddes 
Biblio Folk.
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dicions pirinenques. Oriol (2008) indic, en quest sentit, que quest 
model de llengutge que combinv formes procedents de l litertu-
r cult mb d’ltres extretes de l llengu prld v fer precisment 
de Verdguer un poet molt conegut i llegit. A prtir de 1878, i segons 
indic Rom (1986: 167), es vn publicr  La Veu de Montserrat les 
«Notes Folklóriques», en les quls descrivi plecs, recolli rond-
lles, prèmies, etc.

Entre l sev obr folklòric32 destquen els llibres pòstums Ron-
dalles (1905) i Folk-lore (1907). El llibre Rondalles conté 48 nrrci-
ons: 17 rondlles, 15 llegendes, 6 cudits, 3 nècdotes, 4 exemples mo-
rls, 2 relts utobiogràfics i un text hgiogràfic. Un prt d’questes 
nrrcions vn ser recollides per Verdguer en els vitges que v fer 
l Pirineu ctlà ls estius de 1877  1884, mentre que un ltr prt 
correspon  relts recollits en diversos pobles de Ctluny l llrg de 
l sev vid. El 1992 Andreu Bosch v publicr un edició crític del 
llibre que incloï 8 textos més. El llibre Folk-lore, per l sev bnd, 
conté mimologismes nimls, trdicions, relts etiològics i proverbis. 
Al llrg de l sev vid, Verdguer tmbé v recollir unes 250 cn-
çons, un bon prt de les quls vn ser incloses per Milà i Fontnls 
en el seu Romancerillo. L’ny 2002, mb motiu del centenri de l 
mort de Verdguer, el Grup de Recerc Folklòric d’Oson i Slvdor 
Rebés v seleccionr 72 cnçons inèdites recollides per Verdguer 
que es conservven de form mnuscrit i les vn publicr en el lli-
bre Cançons tradicionals catalanes recollides per Jacint Verdaguer, on 
es troben des de romnços (l mjori) fins  cnçons no nrrtives, 
stíriques i infntils.

1.1.5.2 Sebastià Farnés i Badó

Sebstià Frnés i Bdó (1854–1934), per l sev bnd, v exercir du-
rnt deu nys l professió d’dvoct. Prl·lelment, v desenvolupr 
un notble ctivitt periodístic col·lbornt en diverses publicci-
ons ctlnistes com r el Diari Català o La Renaixensa, i v exercir 
un pper importnt en el ctlnisme polític. Pel que f  l produc-
ció literàri, v conrer poesies i nrrcions. V prcticr tmbé l’ex-

32 Estudid per Oriol (2008).
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cursionisme com  membre de l’Associció Ctlnist d’Excursions 
Científiques i del Centre Excursionist de Ctluny, tot i que no v 
tenir un pper destct en quest cmp,  diferènci d’ltres utors 
com Mspons o Gomis.

Les primeres publiccions folklòriques de Frnés, centrdes en 
prèmies i rondlles, vn prèixer  principis dels nys vuitnt del 
segle xix  revistes com La Renaixensa i La Ilustració Catalana. De 
1884, però publict el 1888, és el trebll «Excursió á Ls Guillerís. 
Trdicions orls y litertur populr», que formv prt del volum 
vuitè de les Memorias de l’Associció Ctlnist d’Excursions Cien-
tífic. Frnés j hvi dont  conèixer l’ny 1866 quests mterils 
procedents de l trdició orl  La Renaixensa. Entre 1891 i 1893 v 
col·lborr ctivment  La Veu de Catalunya, sobretot publicnt ron-
dlles, moltes de les quls foren plegdes posteriorment en form 
de llibre, com indic Prts (1988: 141). L’ny 1893 v publicr, pre-
cisment, Narraciones populares catalanas, que mrquen el finl del 
període romàntic. Tot i que les rondlles hvien estt recollides de 
l trdició orl en ctlà i hvien estt publicdes tmbé en quest 
llengu en revistes de l’èpoc, l llibre vn prèixer en cstellà ( 
excepció de l que tnc el volum) per interessos editorils, mb tr-
ducció d’Antoni Rubió i Lluch, segons explic Oriol (2016a: 54).

Frnés, com Briz, v ser un home de l Renixenç que v veure 
en l’estudi del folklore un mner de fer pàtri i de recuperr el bon 
ús i el prestigi de l llengu ctln. En el pròleg l llibre, es congr-
tulv que l’fició  les investigcions folklòriques que hvien nscut 
i s’hvien desenvolupt durnt l segon meitt del segle xix vncés 
com un corrent imprble. Frnés mostrv en quest recull l sev 
sensibilitt per mntenir-se fidel  les fonts orls. A més, documen-
tv, en les notes, el lloc on hvi recollit les rondlles, i en donv 
ddes sobre l’ús i l’existènci de vrints. Tot i ixò, Oriol (2016a: 
54–55) destc que no es despreni del tot dels prejudicis morls que 
hvien crcteritzt els reculls d’lguns folkloristes d’quest període 
i reelborv les versions d’cord mb quest ide.

El 1913 v publicr l’Assaig de paremiologia catalana compara-
da. Es trctv del primer volum del que preteni ser un inventri 
premiològic mb confrontcions i comentris sobre el sentit de les 
prèmies, grupdes lfbèticment per conceptes, mb esment de 
l font de procedènci. Finlment, l publicció complet d’quest 
mgn obr sobre premiologi es v dur  terme de mner pòstu-
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m (1992–1999), mb el títol Paremiologia catalana comparada, mb 
un edició  cur de Jume Vidl Alcover, Mgí Sunyer i Josep Lluís 
Svll, mb l col·lborció de Josep M. Pujol.33

L’obr folklòric de Frnés es v centrr, doncs, de mner gire-
bé exclusiv en l rondllístic i en l premiologi, mb portcions 
diverses. Prts (1988: 145) distingeix el pper que hi v tenir en c-
dscun d’questes portcions. Mentre que pel que f  les rond-
lles v ctur sobretot com  divulgdor i, fins i tot, com un nrrdor 
d’inspirció populr, en el cmp de l premiologi v ctur com  
folklorist i com  filòleg, preocupt per l resturció d’quest s-
pecte del llengutge.

1.2 El folklore excursionista

L’noment folklore excursionist es v desenvolupr l voltnt de 
l creció de les societts excursionistes. El punt de prtid d’quest 
moviment fou l’ny 1876, en què es v crer l’Associció Ctlnist 
d’Excursions Científic. Dos nys més trd, un grup de dissidents v 
decidir escindir-se d’quest entitt i fundà l’Associció d’Excursions 
Ctln. Finlment, després de dotze nys d’ctivitt, es vn tornr  
fusionr les dues entitts i el 1891 es v crer el Centre Excursionist 
de Ctluny, entitt que h continut l’ctivitt fins ls nostres dies. 
L’ctivitt d’questes ssocicions es v concretr en sortides rreu 
del territori i en l creció de butlletins on es publicv molt infor-
mció reltiv  l’estudi de l litertur populr; per exemple, ctes 
de reunions, concursos, notes necrològiques, discursos, col·leccions 
de mterils, ressenyes, homentges, contctes mb ltres instituci-
ons ncionls i interncionls, intercnvis de llibres i revistes, etc. 
Oriol (2016a: 54) ssenyl com el folklore excursionist v mplir 
el cmp temàtic objecte d’estudi respecte l folklore literri. No es 

33 En quest sentit, els editors expliquen  l not preliminr (1992: 12): «El nostre 
propòsit és l publicció de tot quest mteril, que ens h pervingut intcte, conser-
vt per Mri Aurèli Cpmny i Frnés, net de l’utor, de mner que el que publi-
quem no és un nov premiologi ctln, sinó l Paremiologia Catalana Comparada 
de Sebstià Frnés i Bdó. Hem pogut seguir,  l’hor d’ordenr els seus ppers —que, 
vl  dir, prou ordents els v deixr— l sev metodologi, perquè en tot moment, i 
comprció fet mb obres similrs de reconegud solvènci, referides  ltres llen-
gües o cultures, ens h semblt vàlid i ctul».
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v centrr només en l slvgurd de l litertur populr, sinó que 
es v mplir l de l cultur populr en generl. Tot i ixò, tnt els 
literts folkloristes com els folkloristes excursionistes comprtien l 
ide, d’rrel romàntic, de l necessàri slvgurd del ptrimoni 
literri i culturl perquè no es perdés i, de fet, quest ide v tenir 
continuïtt durnt forç temps l llrg de l històri del folklore.

A diferènci del folklore literri, que mnteni un ctitud me-
lngios i enyordiss del psst, l’excursionisme es voli projectr 
cp l futur. Aquest projecció consisti  inventrir, investigr i re-
construir tenint en compte els mètodes i les tècniques d’quests nys. 
En quest sentit, cl tenir en compte el pper destct de l’excursio-
nisme en el desenvolupment de l ciènci ctln, mb l creció 
dels Estudis Universitris Ctlns (1903) i de l’Institut d’Estudis 
Ctlns (1907). L’excursionisme v exemplificr, ixí, un projec-
ció positivist i científic sobre el pís mb un mird cp l futur, 
com expliquen Prts/Lloprt/Prt (1982: 30). Al mteix temps, re-
presentv treure els idels de l Renixenç for dels àmbits estric-
tment literris i democrtitzr l’ctivitt culturl posnt-l  l’bst 
d’estments de l societt ctln ls quls fins en quell moment 
no s’hvi rribt. D’quest mner, les entitts excursionistes vn 
exercir de centres culturls, en els quls l divulgció, mitjnçnt l 
preprció de les excursions, els cursos i conferències i els butlletins 
i publiccions, fou l’incentiu de l recerc.

L’ny 1883, en un d’questes publiccions, l’Anuari de l’Associa-
ció d’Excursions Catalana (corresponent  l’ny nterior), s’hi v in-
cloure un «Aplech de cnsons populrs ctlns», formt per tretze 
cnçons recollides per Cels Gomis i Mestre, Vicenç Plntd i Fono-
lled i Josep Cortils i Viet. L Junt Directiv de l’entitt v desig-
nr Frncesc de Sles Mspons i Lbrós «perquè ordeni i noti estes 
cnçons mb s reconegud competènci per  eixos estudis». Amb 
quest publicció es preteni estimulr l recol·lecció de cnçons 
populrs per prt dels socis, que er precisment un dels objectius 
preferents de l’entitt (segons l’rticle primer del seu reglment). 
Com h destct Prts (1988: 97), l’prició de l’plec en quest mo-
ment concret v ser un fit importnt. L’ny 1882 s’hvien publict 
les drreres obres folklòriques d’utors pertnyents l folk lore liter-
ri: les Endevinallas populars de Peli Briz, els «Costums y trdicions 
del Vllés» de Mri de Bell-lloch i el Romancerillo de Milà i Font-
nls.
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Les cnçons d’quest plec eren inèdites només en prt, j que l 
mjori j hvien estt publicdes per Milà i Fontnls  les Obser-
vaciones, l mteix Romancerillo i, per Frncesc Peli Briz ls cinc 
volums de les Cansons de la terra. Per  cd cnçó, Mspons no-
tv l’existènci d’ltres vrints, procedents d’quests reculls, ixí 
com clriments lèxics per tl de fcilitr l comprensió del text. No 
són les úniques notes que s’hi troben. Cels Gomis, que contribueix 
decisivment  l’plec mb dotze cnçons,34 tmbé n’fegeix. Un 
d’questes result especilment interessnt, j que mostr com l’u-
tor (Gomis en quest cs) s’h de justificr per recollir (i publicr) 
segons quins mterils:

Aquest cnçó tmbé l’he recollid  Brcelon. Se’m dirà tl volt que 
és mss verd,  lo que puc respondre que l’he sentid cntr  noies 
ben innocentes i de bon educció i crinç, que, seduïdes per lo legre i 
grdble de l tond, no hi trobven l més petit mlíci. Si lgú n’hi 
trob, serà perquè no sig tn innocent com les senyoretes de qui l’he 
pres. Un ctlnist que ningú pot ttxr d’immorl, en Mnuel Milà 
i Fontnls, n’h publict un de molt pregud  quest (1883: 509).

Amb l publicció de l’plec, les societts excursionistes vn en-
trr de ple en l’estudi de l litertur populr. Aquest entrd no v 
ser brupt sinó que evidenciv el relleu genercionl. En quest 
sentit, v resultr cbdl el pper de Mspons i Lbrós, com  nexe 
d’unió entre les dues genercions de folkloristes.

1.2.1 El Folk-Lore Català i les seves publicacions

El 1878 v ser un ny clu per  l’orgnitzció institucionl del folk-
lore, mb l creció de l Folk-Lore Society de Londres, l prime-
r ssocició per  l’estudi del folklore. El fmós «Gret Tem» de 
folkloristes,35 sot el mestrtge d’E. B. Tylor, es disposv ixí  supe-
rr el romnticisme i les posteriors teories mitologicocomprtistes 
i solristes mb un teori d’orientció decididment ntropològic. 
D’quest mner, com ssenyl Dorson (1968: 202), «the field of 

34 Josep Cortils en recull un i Vicenç Plntd un ltr, de l qul Gomis tmbé en 
recull un vrint.

35 Integrt per Andrew Lng, George Lurence Gomme, Alfred Nutt, Edwin Sidney 
Hrtlnd, Edwrd Clodd i Willim Alexnder Clouston (Dorson 1968: 202–265).
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folklore ws bptized, defined, solidified, nd equipped with  cuse. 
Its cuse ws to estblish  science devoted to reconstructing the 
world view of prehistoric svges from the contemporry lore of 
pesnts». El seu cmp d’cció es v estendre:

Brodly nd deeply devoted to folklore science, the gret tem spred 
their influence t home nd brod. While not themselves fieldworkers, 
they ctively encourged county residents in Englnd nd colonil 
dministrtors overses to collect dt. They spoke too for ll the 
British Isles. Lng the Bordered displyed  filil interest in Anglo-Scots 
trditions. Nutt the Celticist collborted with the Gelic folklorists of 
Irelnd nd Scotlnd. Hrtlnd, living djcent to Wles, ssisted in 
Welsh folklore inquiries. The world ws their province, nd Britin 
their beloved cpitl (Dorson 1968: 205).

A Espny, l’impcte de l Folk-Lore Society v tenir les prime-
res conseqüències mb l fundció  Sevill l’ny 1881 d’El Folk-Lore 
Andluz, de l mà d’Antonio Mchdo y Álvrez (Demófilo) mb un 
propòsit idèntic l del model nglès. El que voli Mchdo er fo-
mentr l constitució de societts regionls que permetessin l cre-
ció d’un Folk-Lore Espñol descentrlitzt. Els seus contctes vn 
fructificr mb l creció de diversos centres: El Folk-Lore Cstell-
no (1881), l’Acdemi Demológic y Folk-Lore Asturino (1882), El 
Folk-Lore Gllego (1881), el Folk-Lore Vsco-Riojno (1884) i el Folk-
Lore Riojno (1884) (Guichot 1922: 161–194; Aguirre 1986: 21–23).

En el cs concret de Ctluny, Mchdo v contctr mb Víc-
tor Blguer, sense èxit, i, després mb Josep Fiter i Inglés, fund-
dor de l’Associció Ctlnist d’Excursions Científiques ixí com de 
l’Associció d’Excursions Ctln ( juntment mb Rmon Arbi i 
Solns). L’1 de mig de 1885 es v reunir, en sessió extrordinàri, l 
junt generl de l’Associció d’Excursions Ctln per provr les 
bses constitutives de l Secció de Folk-Lore Ctlà. El seu objectiu 
er «fomentr i desrrollr los estudis folklòrics en Ctluny i co-
mrques veïnes, tl com ho prevé l’rticle primer del Reglment de 
l’Associció, mes donnt  eixos estudis tot l mplitud que compor-
ten modernment dit ciènci sociològic i l índole de nostr Asso-
cició, segons se desprèn de son Reglment i de s històri».36

36 Les bses es publiquen l Butlletí de l’Associació d’Excursions Catalana núm. 80–81 
(mig–juny 1885): 100–101.
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Finlment, el 30 de mig de 1885 es v fer un reunió per orgnit-
zr quest nov secció. Frncesc Mspons i Lbrós, leshores presi-
dent de l’entitt, no hi v poder ssistir (per l defunció del seu germà 
Mrià). Entre d’ltres, sí que hi vn ssistir Mrià Aguiló, Àlvr Ver-
dguer, Rmon Arbi, Gietà Vidl de Vlencino i Vlentí Almirll. 
Després de resoldre diferents spectes legls (reltius l reglment 
de l’entitt) i orgnitztius, «quedv un sol qüestió, qüestió deli-
cd i complex», que no er ltr que «l qüestió de nom». En quest 
sentit, es v decidir doptr el mot «folklore» per  l nov secció, 
no sense un encès debt: «Folk-Lore relment és prul estrnger, 
mes que totes les llengües i ncions hn doptt, perquè no n’hn 
trobd ltr de pròpi que trduís exctment tot s significció o 
tot lo vlor que convencionlment se li h dont».37 V ser el primer 
cop que el mot «folklore» s’plicv expressment  Ctluny.38 L 
sessió inugurl i constituent de l nov secció v tenir lloc el 18 de 
juny. En l reunió de l junt generl del 22 de juny es vn nome-
nr els diferents càrrecs. El Consell estv formt per Gietà Vidl 
de Vlencino com  president, Rmon Arbi i Solns com  vocl 
i Mnuel Girlt i Vil com  secretri. Com  socis honorris vn ser 
noments Mri de Bell-lloch, Mrià Aguiló i Frncesc Peli Briz, 
tots ells representnts del folklore literri.39

A diferènci de l societt originl ngles o dels diversos cen-
tres espnyols, l’noment Folk-Lore Ctlà v funcionr, de fet, com 
un secció més dins de l societt excursionist (mb el nom de Folk-
Lore) i no v rribr mi  tenir entitt pròpi com  centre. Un de 
les primeres inicitives v ser l creció de l Bibliotec Populr, que 
entre els nys 1884 i 1910 v publicr nou volums: Lo llamp y’ls tem-
porals de Cels Gomis (1884), Cuentos populars catalans de Frncesc 
de Sles Mspons i Lbrós (1886), Ethologia de Blanes de Josep Cor-
tils i Viet (1886), Miscelánea Folk-lórica de diversos utors (1887), 

37 El debt sobre el nom (mb postures contràries com l de Fèlix M. Flguer, que 
considerv repugnble utilitzr un prul tn poc intel·ligible i estrnger «per 
 un cos tnt ctln i tnt populr») es pot seguir  les pàgines del Butlletí de 
l’Associació d’Excursions Catalana núm. 80–81 (mig–juny 1885): 104–107.

38 Com destquen Prts/Lloprt/Prt (1982: 34).

39 Els nomenments es publiquen l Butlletí de l’Associació d’Excursions Catalana 
núm. 80–81 (mig–juny 1885): 108.
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Meteorologia y agricultura populars de Cels Gomis (1888), Botànica 
popular de Cels Gomis (1891), Notes folk-lóriques de la vall d’Àger de 
Jon de Porcioles (1899), Aforística mèdica popular catalana d’Ole-
guer Miró (1900) i Zoologia popular catalana de Cels Gomis (1910).

El volum que encetv l bibliotec, escrit per Gomis —l’utor més 
prolífic de tot l col·lecció—, nv compnyt d’un pròleg de Ms-
pons i Lbrós, que destcv l’esforç d’quest inicitiv conjunt:

Mes los esforços individuls no bsten per si sols per  dur  cp un 
tnt importnt com costos obr, per més que vlguin los qui  ell se 
dediquin, i tinguis en compte que no prlo per mi. Lo cmp és vst, im-
mensment vst, més de lo que sembl; lo temps potser un mic trd i 
l tendènci  borrr tot lo psst si f no f un xic mss nivelldor. 
Per ixò se requereixen l’unció de voluntts i l unitt d’esforços, lo 
trebllr en comú; i ningú podi emprendre-ho millor que l’Associció 
d’Excursions Ctln (1884: vii-viii).

De nou, el folklorist procedent del folklore literri s’integrv 
en el folklore excursionist i servi de pont entre les dues generci-
ons d’utors. En quest mteix pròleg ssenylv tmbé l relció 
mb les ltres entitts nscudes segons el model nglès. Mspons es-
tv convençut que l’entitt excursionist podri publicr «un bibli-
otec que vingui  ser lo conjunt de tot l trdició populr ctln 
en totes ses vrides formes»:

Al fer-ho no pot menos que sludr fectuosment l Folk-lore ndlús, i 
 son funddor Don Antoni Mchdo i Álvrez, que escriu mb lo pseu-
dònim de Demófilo, entusist propgndist d’eixos estudis; l Folk-
lore Bètic-Estremenyo, fundt  semblnç d’quell; i l Sr. D. Fermin 
Cnell Secdes, qui mb lo títol de Saber popular. Folklore asturiano, 
cb de publicr un progrm o projecte d’interrogtori, com titul, 
referent  l trdició populr, per  reprtir entre los rectors, mestres 
d’estudi, metges titulrs i demés persones influents dels Consells, per  
què el contestin, progrm que prov lo molt competent que dit senyor 
és en l mtèri (1884: x).

El mteix Mspons i Lbrós er el responsble del segon títol de 
l bibliotec (Cuentos populars catalans), i cbà d’quest mner l 
publicció de l sev col·lecció de rondlles, com s’h vist. A l’Etholo-
gia de Blanes, de Cortils i Viet, s’hi dui  terme un nou enfocment 
en l recerc folklòric consistent  doptr un punt de vist geogrà-
fic i no ps temàtic. L’utor v recollir tot mnifestció de folklore 
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de Blnes que li v semblr interessnt, sempre que es produís en 
quest loclitt. Segons Prts/Lloprt/Prt (1982: 34), quest enfo-
cment restrictiu des d’un punt de vist geogràfic i que estv en l 
líni que pretenien seguir els estudis excursionistes, v tenir un èxit 
inferior  l rest de títols de l col·lecció.

El qurt volum, publict el 1887 i titult Miscelánea Folk-lórica, 
plegv diversos treblls. Aquest miscel·làni v tenir un grn im-
portànci en el sentit que representv l primer obr conjunt re-
litzd mb l intenció de dur  terme un recerc sistemàtic sobre 
folklore  Ctluny. Tot i no hver conseguit l’objectiu desitjt, v 
ser el primer intent seriós de dotr d’un estructur i d’un sistem-
titzció l’estudi del folklore per prt de l secció de Folk-Lore de l’As-
socició d’Excursions Ctln. El gruix del llibre estv formt per 
treblls que trctven temàtiques diverses: «Costums que s’ perden», 
de Bosch de l Trinxeri, recolli diversos spectes del costumri i de 
l litertur populr de l’Empordà i del Rosselló, mb l’portció de 
documents originls escrupolosment recollits; «Costums empurd-
ness: dinrs de morts, honrs grsss», de Gomis, er un trebll breu 
sobre costums funerris que integrv diversos elements de litertu-
r populr (prèmies i rondlles); «Bll de gitns en lo Vllès», de 
Mspons i Lbrós, er el diri d’un excursió  Mollet mb les obser-
vcions fetes sobre el terreny i notcions l voltnt del desenvolu-
pment històric i les vrints geogràfiques d’quest bll; «Consider-
cions sobre lo Bll de gitns en lo Vllès», d’Almirll, er un rticle 
d’opinió sobre el bll com  mitjà d’educció; «Nots folk-lórics», 
de Vidl de Vlencino, er un portció breu de cire més vit es-
pecultiu i regust literri; «Lo dimoni en los cuentos populrs», de 
Cortils i Viet, estv dedict principlment  recollir els exemples 
sobre quest tem presents en un obr religios del segle xviii; fi-
nlment, «Cnsons ctlns plegds en l comrc d’Urgell», de 
Segur, presentv un recull geogràfic de cnçons.40

40 Sobre l recepció d’quest miscel·làni, resulten interessnts un sèrie de «Crts 
sobre l Misceláne Folk-lóric» escrites per Cels Gomis (tot i que signdes només 
G.) i publicdes  l prems, que es mostren crítiques mb el contingut d’lguns dels 
treblls; especilment, mb Crles Bosch de l Trinxeri i mb l mner que teni-
en lguns utors d’entendre quin tsc hvi de tenir un folklorist (Smper 2013: 
108–112).
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L gènesi d’quest miscel·làni es remuntv  l’ny nterior 
qun el consell del Folk-Lore Ctlà41 hvi dreçt un circulr ls 
seus socis delegts i  ltres persones fins mb l intenció de recollir 
determindes informcions folklòriques i lexicogràfiques que s’es-
pecificven  l’interrogtori djunt («Noms que portn ls prtids 
d’eix terme municipl», «Costums populrs», «Litertur populr» i 
«Jochs de l infànci»). El resultt d’quest circulr v ser forç po-
bre, j que només es vn rebre qutre respostes, que es vn incloure 
l finl del volum.

L importànci de l Miscelánea Folk-lórica, però, v més enllà 
del seu contingut. Per primer vegd, el folklore no s’enteni com 
un perllongció d’interessos estètics, literris, musicls o historio-
gràfics, sinó que constituï un disciplin independent. Qunt l con-
tingut, com s’h vist, s’hi podi trobr de tot, però els treblls dscrits 
 l líni excursionist eren, segons Prts/Lloprt/Prt (1982: 40), 
notbles en nombre i qulitt. En el mteix pròleg de l’obr, escrit 
per Rmon Arbi i Solns, es destcv precisment l’esforç en l 
creció de l Secció Folk-Lore Ctlà i com quest hvi pogut néi-
xer gràcies  l’empent de l’excursionisme:

L’excursionisme i lo folk-lorisme se compenetren nturlment, i per 
hver-ho comprés ixís des de lo primer di los funddors de l Secció 
sobredit, és perquè lo «Folk-lore ctlà», després d’hver intentt en v 
mil vegdes constituir-se independentment, sols després d’empeltr-se 
en l soc excursionist h logrt, no j constituir-se, sinó rrelr fondo 
i donr fruit bundnt (1887: vi).

L’ny 1891 les dues primeres societts excursionistes ctlnes es 
vn fusionr i es v crer, d’quest mner, el Centre Excursionist 
de Ctluny. Frncesc Ubch i Vinyet i Frncesc de S. Mspons i 
Lbrós, presidents, respectivment, de l’Associció Ctlnist d’Ex-
cursions Científiques i de l’Associció d’Excursions Ctln, vn ser 
els encrregts de fer efectiv l fusió. El pper de Mspons fou, un 
cop més, importnt, j que v propicir el nixement de l nov en-
titt. Ell mteix l v presidir l’ny 1892 i qun v deixr el càrrec, 
l’ny 1896, n’ocupà el de president honorri. L nov entitt perse-

41 Presidit, com s’h vist, per Gietà Vidl de Vlencino, mb Rmon Arbi i Solns 
de vocl i Mnuel Girlt i Vil com  secretri.
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gui els mteixos idels de les respectives ssocicions fusiondes i 
v continur mb l publicció dels següents volums de l Bibliotec 
Populr, btejd r com  Bibliotec Folk-Lòric. El mteix ny de 
l fundció del Centre Excursionist de Ctluny (1891) es v pu-
blicr un nou recull de Cels Gomis titult Botànica popular. S’obrí 
després un llrg prèntesi en l publicció dels volums següents, que 
s’llrgà fins l 1899, mb l publicció de les Notes folk-lóriques de la 
vall d’Àger de Jon de Porcioles. El trebll de Porcioles se situv en 
l mteix líni de delimitció geogràfic de continguts que l’Etho-
logia de Blanes de Cortils. Amb el cnvi de segle, l’ny 1900, es publi-
cà l’Aforística mèdica popular catalana del metge mnresà Oleguer 
Miró. El drrer volum es publicà deu nys més trd, un cop més, de 
l mà de Cels Gomis, mb el títol de Zoologia popular catalana (1910). 
El folklorist reusenc tncv, d’quest mner, l col·lecció que ell 
mteix hvi encett 26 nys bns.

1.2.2 Dos noms propis

Els utors vincults l folklore excursionist hn estt inclosos per 
Prts (1988: 103–165) en l’nomend generció excursionist, que 
es v moure entre el romnticisme i el positivisme. Al costt d’utors 
com Mspons i Lbrós, que v jugr un pper clu en l relció entre 
el folklore literri i el folklore excursionist (sobretot entre els u-
tors, més que no ps entre les dues mneres d’entendre el folklore), o 
de Frnés, que tmbé v formr prt de les societts excursionistes, 
n’hi h d’ltres que vn desenvolupr l sev ctivitt emmrcts en 
questes entitts, lhor que hi vn jugr un pper fonmentl. Al 
mteix temps, per l sev personlitt, vn portr un visió  l’estudi 
del folklore més costd ls nostres dies, en molts spectes, que no 
ps l que tenien molts dels seus predecessors i coetnis romàntics. 
Es trct de Pu Bertrn i Bros i Cels Gomis i Mestre.

1.2.2.1 Pau Bertran i Bros

Com h detllt Pujol (1989b; Oriol/Smper 2013: 115–149), l voc-
ció folklorístic de Pu Bertrn i Bros (1853–1891) es v desvetllr 
en l recollid de cnçons («corrndes» i «follies»). A principis de 
l dècd de 1880, Bertrn v bndonr el cnçoner i es v interes-
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sr tnt per l’estudi com per l recol·lecció d’ltres mnifestcions 
populrs. Aquest interès es v estendre  tot men de gèneres, fins 
i tot ls no estrictment verbls (supersticions i jocs). Qunt  l’es-
tudi, v tendir  especilitzr-se en el terreny del folklore nrrtiu. 
Aquest evolució s’entén tenint en compte l concepció literàri dels 
folkloristes romàntics que els fei torgr vlor l folklore, però des-
lligt totlment de l cultur i del mteix cte que l’hvi produït i les 
circumstàncies singulrs de cd procés comunictiu. Segons ques-
t concepció, un rondll o un bld deixv de tenir interès en 
el moment que es publicv (ixò és, qun deixv de ser inèdit). 
Així, mentre els dos primers volums de les Cansons de la terra de Briz 
(1866 i 1867) hvien d’encortjr l recerc, l’prició dels volums III, 
IV i V vn tenir l’efecte contrri. Bertrn, com  col·lector de cn-
çons, es v donr que les publiccions de Milà, Briz, Mspons, Thos 
i les nteriors de Piferrer i Aguiló hvien dont  conèixer llegendes, 
rondlles, follies i cnçons inèdites que ell tmbé hvi recollit. Per 
ixò, d’un bnd, v decidir publicr les restes de l sev col·lecció 
de cnçons bns que no fos mss trd; de l’ltr, v concebre un 
pl més vst consistent en l’estudi comprtiu mb les produccions 
similrs de l rest del món.

D’quest mner, l’ny 1885, Bertrn v publicr el recull Can-
sons y follíes populars, inédites, recullides al peu de Montserrat. L’utor 
mostrv quí l distànci que el seprv dels seus predecessors en 
l recol·lecció del cnçoner. Er rigorós en l trnscripció, fei un 
notció musicl sistemàtic, nodri el trebll d’un curd biblio-
grfi que servi de bse  les «confrontcions», mb uns coment-
ris de grn interès mb referències l context de les cnçons. Sens 
dubte, es trctv, segons Pujol (1989b; Oriol/Smper 2013: 126), del 
«repertori tècnicment millor, de molt, entre tots els del segle psst, 
impecble fins i tot per ls estàndrds més exigents fins no f gi-
res dècdes». Aquest rigor en l trnscripció dels textos (tret que el 
fei «modern» com  folklorist) li veni de l influènci del filòleg 
lemny Mx Müller, funddor de l mitologi comprd. Bertrn 
mrcv quí un progrés respecte ls folkloristes nteriors i tmbé, 
fins i tot,  lguns de posteriors.
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Amb l publicció, l’ny 1884, de «L filosofi de l filos»,42 un 
rticle de contingut teòric, Bertrn teni l intenció de promoure 
l’mbient dequt per  l creció  Ctluny d’un societt d’estu-
dis folklòrics. Pujol (1989b; Oriol/Smper 2013: 127–129) distingeix 
el pper de Bertrn com  folklorist del que teni com  escriptor. 
Així, en quest text, el Bertrn folklorist, modern, postv pel fu-
tur, mentre que l’escriptor (que utilitzv l poesi com  excus per 
 l militànci ptriòtic) s’ferrv  un trdició del psst que no 
trigri  desprèixer.

En l primer prt d’quest trebll, Bertrn consttv el «cnvi 
de rumb fonmentl de l folklorístic europe del moment: el ps de 
les diverses especulcions essencilment filològiques o ‘estètiques’  
l formulció d’un primer teoritzció científic relment pròpi» 
(Pujol 1989b; Oriol/Smper 2013: 127). En l segon prt del trebll, 
pssv revist crític  l folklorístic contemporàni i oferi el p-
norm d’erudits, revistes i institucions que ell coneixi  finls del 
1883. En l tercer prt, ressenyv els spectes positius del folklore, 
mb un portció nov: l mird cp  «les ciències ntropològi-
ques i socils, r més que mi vlentes i trevides». Bertrn sseny-
lv que «Prou h fet i v fent l inicitiv individul, però ¿no fri 
més l col·lectiv?»:

Bé és veritt que de les ssocicions, sobretot de les sàvies, se n’h bes-
cntt molt —i mb ró potser— tocnt  diligènci; mes de l que se’n 
podri dir, si el neologisme no fei escrúpol, Folk-Lore Català— que no 
huri de ser ps tmpoc tot sàvi—, és ben bé de creure —tenint en 
compte l novett de l tsc, si dificultos  voltes, sempre grdble 
i meritòri— que no se’n poguessin retreure per queix cntó i per tots 
los ltres sinó mostres d’grïment de cs i lbnces generls de for, 
principlment del món literri, doncs, qun no ltres excel·lències, 
d’quest bundos pedrer de l trdició populr n’hn d’eixir, si Déu 
vol, los plus de glòri de les modernes litertures.43

42 Dtt el mes de novembre de 1883 i publict el 15 de gener de 1884  La Ilustració 
Catalana núm. 102: 7–10.

43 Prenc l citció de Pujol (1989b; Oriol/Smper 2013: 129) que ofereix el text regu-
lritzt.
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En quest context cl ubicr l creció de l secció Folk-Lore C-
tlà dins l’Associció d’Excursions Ctln, com s’h vist.

L’ny 1888 Bertrn v publicr «Rondllístic»,44 l reflexió teò-
ric de més importànci que es publicv  Ctluny des de les Ob-
servaciones de Milà. Es trct d’un trebll extens en el qul Bertrn 
s’ocupv inicilment del cràcter científic del folklore i de l’estu-
di de les rondlles, ixí com de les teories més rreldes  l’èpoc 
en quest cmp i dels principls reculls nteriors l dels germns 
Grimm. Bertrn s’endinsv després en qüestions teòriques com l 
universlitt dels temes rondllístics, l’origen, l trnsmissió i les 
funcions de les rondlles ixí com spectes metodològics relcionts 
mb l clssificció de les rondlles i les condicions dels reculls. El 
trebll es tncv mb un blnç finl sobre les portcions i defici-
ències de l rondllístic i un plec de 25 rondlles de mostr. Pujol 
(1989b; Oriol/Smper 2013: 138–141) explic que les vcil·lcions que 
s’observen en el trctment de les qüestions teòriques, mb l’dop-
ció de teories prentment contrdictòries, es deuen precisment l 
fet que eren novetts i  l mnc de coherènci d’elles mteixes. On 
sí que mrc Bertrn un progrés respecte dels seus predecessors i, 
fins i tot, lguns folkloristes posteriors, és, novment, en el rigor de 
l trnscripció de textos, fet que l’cost ls nostres dies. Ell mteix 
ssenyl que: «És indispensble que fondo i form, tn íntimment 
lligts ls llvis del poble rondller, se recullin units, sencers, imm-
cults, i que es presentin ixís mteix mb tot frnques i for es-
crúpols de monj, sense supressions ni figidures, sense brreges ni 
retocs de cp men».45

L’ny 1909, i j de mner pòstum, es v publicr l col·lecció de 
rondlles de Bertrn (Rondallari), de l mà de Rmon Miquel i Pl-
ns i mb il·lustrcions de Jon Vil. Vuitnt nys més trd (1989), 
El rondallari català v ser novment editt,  cur de Josep M. Pujol. 
En quest nov edició s’hi inclouen un totl de 148 relts, 14 dels 
quls no es trobven en l primer edició i es presenten en pèndix. 

44 Dins Jocs Florals de Barcelona 30 (1888): 177–255 i, en tirtge  prt, mb el títol 
Rondallística. Estudi de literatura popular ab mostres catalanes inèdites (Pujol 1989b; 
Oriol/Smper 2013: 147).

45 Prenc l citció de Pujol (1989b; Oriol/Smper 2013: 142) que ofereix el text regu-
lritzt.
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Els textos es divideixen en 4 prtts diferents (divisió fet per Mi-
quel i Plns): rondlles mervelloses; rondlles humorístiques; lle-
gendes, exemples morls, csos; pòlegs, trdicions, etc. Precisment 
quest diversitt de gèneres és, segons f notr Pujol (1989; Oriol/
Smper 2013: 146), un mostr de l riques del recull ixí com del 
seu cràcter «rupturist», si es compr mb els reculls rondllístics 
precedents.46

L’edició dels mterils rondllístics s’compnyv d’un complet 
estudi introductori que pos el folklorist l lloc que li correspon, 
com l’únic folklorist ctlà ctivment receptiu  les renovcions 
que Pul Sébillot i Giuseppe Pitrè estven introduint en quells mo-
ments  l’estudi del folklore. Per Pujol (1989b; Oriol/Smper 2013: 
144), Bertrn i Bros represent, doncs, «un cruïll del folklore c-
tlà», j que en l sev biogrfi «es compendi d’un mner sor-
prenentment rquetípic tot l històri del folklore ctlà del segle 
xix».

Amb l publicció, l’ny 2003, de Cultura popular del Montserrat, 
Jordi Sierr i Mssnslvdor reivindicv de nou l figur de Pu 
Bertrn i Bros. Aquest trebll, de cràcter miscel·lni (s’hi troben des 
de costums i trdicions  prèmies i jocs), recuperv textos recollits 
pel folklorist  l regió del Montserrt, clssificts i complementts 
mb informció procedent d’ltres utors, ixí com del trebll de 
cmp del mteix Sierr.

1.2.2.2 Cels Gomis i Mestre

Cels Gomis i Mestre (1841–1915) v ser un utor mb un prolífic 
obr que brçv àmbits tn diversos com el folklore, l divulgció 
científic, l polític o l litertur. Gràcies  l sev fein com  en-
ginyer de cmins, v vitjr per bon prt de l Penínsul, fet que 
v fvorir el seu pper com  soci delegt de l’Associció d’Excursi-
ons Ctln, primer, i del Centre Excursionist de Ctluny, des-
prés. D’quest experiènci i del contcte directe mb els hbitnts 
d’quests pobles Gomis n’extrei l informció que després publicv 

46 Que són els de «Thos i Codin (profundment mnipuld) i les clàssiques “grim-
mines” de Milà (mss breu, però) i Mspons i Lbrós» (Pujol 1989; Oriol/Smper 
2013: 146).
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en form d’rticles ls butlletins d’questes entitts. Després d’uns 
rticles sobretot de cire excursionist,  prtir del 1882 v comen-
çr  publicr treblls que incloïen mteril folklòric. Un d’ells fou 
l’«Aplech de cnsons populrs ctlns» j esmentt, en el qul hi 
tingué un pper clu, j que v portr dotze cnçons de les tretze 
del recull.

Més que l sev extens producció,47 el que destc de Gomis 
com  folklorist és el mètode utilitzt en l recol·lecció i publicció 
del mteril. D’un bnd, no en censurv el contingut (per temà-
tic indequd), i, de l’ltr, respectv l form segons l qul l’hi 
hvien explict, j que, segons ell, no es podi conèixer l litertu-
r populr si es presentv dulterd. A més, cli tmbé recollir 
les diferents vrints que s’explicven sobre un mteix tem perquè, 
si no, no es podrien conèixer les semblnces i les diferències entre 
les vrints de diferents indrets. L sev obr folklòric fou un bon 
exemple d’quest pràctic.

L’ny 1884 Gomis v publicr  L’Avenç «Llitertur orl 
ctln»,48 l que podem considerr l tercer portció teòric 
d’quest període, després de les Observaciones de Milà i l «Rond-
llístic» de Bertrn. En quest rticle, incbt, Gomis oferi diverses 
notes sobre l recollid de mteril folklòric. D’quest mner, do-
nv un sèrie de consells  tothom qui pogués estr interesst en el 
tem: consellv sobre el mètode que s’hvi d’utilitzr segons que 
l’informnt fos un pgès, un nen, un noi o un vell, per exemple, j 
que l’ctitud del recol·lector, si voli conseguir llò que es propos-
v, no podi ser l mteix. Després,  l pàgin 245, insisti en l ide 
que no s’hvi de retocr ni mnipulr el mteril recollit:

Recollides j les preocupcions, los forismes, les trdicions, cnçons, 
etc. que componen l’immens tresor de nostr litertur orl, qued en-
cr un grvíssim inconvenient que vèncer, i és l propensió que gene-
rlment tenen los col·lecciondors de modificr, j en lo fons j en l 
form, lo per ells recollit.

L litertur orl no dmet correcció de cp men, puig de fer-li no 
seri j un mostr de litertur populr lo que es publiqués.

47 Detlld  Smper (2013: 167–182).

48 Concretment l número 28 (15 d’bril de 1884): 244–250.
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A continució, oferi un pl de trebll que consisti en un cls-
sificció dels diferents gèneres per poder orgnitzr el mteril re-
collit. Com fei en els seus treblls folklòrics, dels quls en publicv 
diverses edicions l llrg dels nys ugmentnt d’quest mner les 
vrints i els comentris, Gomis tmbé v mplir quest rticle te-
òric. Així, l’ny 1912, pregué «Folklore ctlà»  l’Arxiu del Centre 
Excursionist de Terrss. Es trct d’un nov edició, corregid i 
ugmentd, sobretot pel que f ls exemples i les mostres de folklo-
re, que esdevingué un veritble gui per orientr el trebll de cmp 
dels folkloristes. Com en el cs nterior, però, l’portció teòric v 
restr incbd.

A més dels treblls publicts en diferents revistes de l’èpoc i, so-
bretot, en els butlletins d’questes entitts excursionistes, Gomis v 
publicr monogrfies senceres. En questes monogrfies no incloï 
només les versions que ell mteix hvi recollit de primer mà, sinó 
que tmbé s’hi trobven les referències  versions d’ltres pïsos que 
li hvien rribt  trvés de l consult de llibres. En quest líni 
cl situr els seus treblls dedicts  Lo llamp y’ls temporals (1884), 
l Meteorologia y agricultura populars (1888), l Botànica popular 
(1891), l Zoologia popular catalana (1910) o La lluna segons lo poble 
(1912). Excepte el drrer, l rest d’plecs formven prt de l Bibli-
otec Populr de l’Associció d’Excursions Ctln, j esmentd. 
Aquest extens producció és un mostr del seu pper ctiu com  
col·lbordor incnsble d’questes entitts i de l sev cpcitt de 
trebll. Els reculls dedicts  col·leccionr les dites, creences i su-
persticions que hi h  Ctluny sobre nimls (Zoologia popular) i 
plntes (Botànica popular) estven inspirts en el llibre Traditions et 
superstitions de la Haute-Bretagne de Pul Sébillot (1882). L lectur 
d’quest trebll v empènyer Gomis  col·leccionr i publicr quest 
tipus de mteril. Aquest mostr del seu contcte mb utors forns 
es v produir en els dos sentits, tès que el mteix Sébillot es v fer 
ressò dels volums publicts per Gomis i, fins i tot, v utilitzr lgun 
dels seus treblls com  mteril per ls seus estudis. L relció entre 
Gomis i Sébillot és un bon mostr del pper medidor de Frnç 
en l introducció  Ctluny del folklore entès  l mner ngles.
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El mètode científic que utilitzv Gomis en els seus treblls, con-
trposnt molts cops les supersticions mb les expliccions rcionls, 
teni un objectiu concret, que no er ltre que eliminr les primeres i 
fomentr l formció de les persones. Com ell mteix indicv l finl 
de l’edició de 1884 de La lluna segons lo poble:

Lo que convé és recollir totes les preocupcions populrs, no per  per-
petur-les, com creuen lguns, sinó per  destruir-les; conservnt-les so-
lment escrites per  què en temps  venir pugui el poble comprr son 
estt de progrés mb lo d’endrreriment en què vivien sos ntepssts i 
vivim encr nosltres vui.49

Aquest ide es trobv rreld l pensment del folklorist i 
l’expressv en quests treblls, però tmbé en els mnuls dreçts 
ls més joves per  l sev formció o en els rticles de cire polític en 
els quls reflecti el seu pensment nrquist.

Per tot plegt (mètode emprt i ideologi de fons), Gomis fou un 
folklorist que ens result més proper que molts dels seus contem-
pornis. Potser per quest motiu, l’obr de Gomis v tenir un inte-
rès pòstum. Així, l’ny 1983, el Centre Excursionist de Ctluny v 
publicr l segon edició de l Botànica popular mb el títol Dites i 
tradicions populars referents a les plantes. L’ny 1987 l’editoril Alt 
Full v recuperr La bruixa catalana, un trebll que hvi quedt 
inèdit  l mort del folklorist. El llibre, un plec de csos de bruixe-
ri, creences i supersticions recollits  Ctluny  l’entorn dels nys 
1864  1915, er un nov mostr d’un trebll temàticment diferent 
i rribv de l mà de Cels Gomis i Serdñons, nét del folklorist, i 
responsble de custodir el llegt personl del seu vi. A quest pu-
blicció en vn seguir d’ltres, dins l mteix editoril, com l Me-
teorologia i agricultura populars (1998) i l’edició fcsímil de La lluna 
segons lo poble (1999).

En dtes més recents, s’h recupert, de l mà de Sidillà Edicions, 
un prt importnt de l’obr del folklorist, mb les noves edicions 
dels seus plecs més extensos dedicts ls nimls (Zoologia popular 
catalana, 2014) i  les plntes (Botànica popular catalana, 2015), ixí 

49 Publicd  les pàgines de L’Avenç núm. 24 (15 de febrer de 1884): 164–170; núm. 25 
(29 de febrer de 1884): 184–192, i recopild posteriorment en volum dins l Bibliotec 
de L’Avenç quell mteix ny.
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com de l’plec centrt en l bruixeri (La bruixa catalana, 2016).50 
Tmbé s’hn recupert de l mà de l’Associció Culturl Crrutx les 
portcions fetes pel folklorist reusenc en l’plec de 1883 (Aplec de 
cançons populars catalanes, 2015) i s’h dont  conèixer el seu cor-
pus rondllístic que no hvi estt estudit fins leshores i que pre-
sent un vessnt desconegut de l’ctivitt folklòric de Gomis, mb l 
ctlogció, l’estudi i l’edició de 67 rondlles  Les rondalles de Cels 
Gomis i Mestre (Smper 2015a), lgunes de les quls inèdites.

A tll de resum, i com h ssenylt Oriol (2016a: 55), s’h vist 
com l mjor prt dels utors d’quest primer període, sobretot els 
que podem ubicr dins del folklore literri, es movien per un moti-
vció personl i ctuven mjoritàriment  títol individul. El ni-
xement de les societts excursionistes i les seves ccions  fvor del 
conreu del folklore, és  dir, el folklore excursionist, v suposr l’ini-
ci d’un ctivitt més col·lectiv i estructurd. L’etp següent de 
l’estudi de l litertur populr  Ctluny es desenvoluprà  prtir 
d’quest mteix ide, mb l institucionlitzció de l recerc i el 
pper de les dones folkloristes, com es pot veure en les seccions se-
güents d’quest mteix cpítol dedict  Ctluny.

50 Aquestes edicions de Sidillà inclouen nous pròlegs ( cur d’Emili Smper, Slvdor 
Plomr i Adrià Pujols, respectivment), ixí com il·lustrcions de Dvid Grnto,  
més d’útils índexs toponímics i topogràfics.


